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Before you can use the machine, you must set up the hardware and install the driver.
To help you get started in setting up the machine and installing the driver and software,
please read this “Quick Setup Guide” and follow the simple instructions.

Setting Up the Machine

For the latest drivers and to find the best solution for your problem or question, access the Brother
Solutions Center directly from the driver or go to http://solutions.brother.com

Keep this “Quick Setup Guide” supplied CD-ROM in a convenient place for quick and easy
reference at all times.
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Setting Up the Machine

Removing the Protective
Parts

0 Remove the protective tape and paper.

DO NOT connect the USB cable.
Connecting the USB cable is done
when installing the driver.

Loading Paper

To load paper or other media

0 Pull the paper tray completely out of the
MFC and remove the output paper tray.

@ Press and slide the paper side guide to fit
the paper width.

0 Pull out the paper support and unfold the
paper support flap.

Paper Support

Paper Support Flap

Use the paper support flap for Letter, Legal

W and A4 size paper.

e Fan the stack of paper well to avoid paper
jams and mis-feeds.

@ Gently insert the paper into the paper tray
print side down and the leading edge (top of
the paper) in first.

Check that the paper is flat in the tray and
below the maximum paper mark.

@ Maximum Paper Mark

B Make sure the paper side guides touch
the sides of the paper.

B Be careful that you do not push the paper
in too far; it may lift at the back of the tray
and cause paper feed problems.

@ Put the output paper tray back on and push
the paper tray firmly back into the MFC.




Installing the Phone Line
and Power Cord

€@ cConnect the power cord.

9 Connect the telephone line cord.
Connect one end of the telephone line cord
to the socket on the machine marked LINE
and the other end to a modular wall socket.

® DO NOT connect the USB cable yet.

A Warning

B The machine must be fitted with an earthed plug.
B Since the machine is grounded through the power
outlet, you can protect yourself from potentially

hazardous electrical conditions on the telephone
network by keeping the power switched on when
you connect the machine to a telephone line.
Similarly, you can protect yourself when you want
to move your machine by disconnecting the
telephone line first and then the power cord.

Installing the Ink
Cartridges

A Warning

If ink gets in your eyes wash them with water
immediately, and if irritation occurs consult a doctor.

o Make sure that the power is turned on.
The LCD shows:

9 Lift the scanner cover from the right-hand
side of the machine until it locks securely
into the open position.

Scanner Cover

Do not throw away the protective parts.
You will need them when you transport the
machine.

Continued...
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Setting Up the Machine

e Take out the ink cartridge. @ Press firmly down on the ink cartridge until
the hook snaps over it, taking care to match
the slot colour (A) with the cartridge colour
(B), as shown in the diagram below.

@ Carefully remove the bottom cap.

DO NOT touch the area shown in the
illustration below.

Opening

0 Lift the scanner cover to release the lock.
Gently push the scanner cover support

. down and close the scanner cover.
If the cartridge cover comes off when you
W open the bag the cartridge will not be W Ifir 11 shows on the LCD after you install

damaged. the ink cartridges, check to make sure the ink
Keep the ink cartridge in an upright position cartridges are installed correctly.
when you insert it into the slot.

The machine will clean the ink tube system
for use for the first time. This process will
occur only once, the first time ink cartridges
are installed. The cleaning process will last
approximately four minutes.

The LCD shows:




Print Quality Check

o After the cleaning cycle is finished, the LCD
shows:

@ Make sure the paper is loaded in the paper
tray.
Press Colour Start.
The machine starts printing the PRINT
QUALITY CHECK SHEET (only during
initial ink cartridge installation).

0 Check the quality of the four colour blocks
formed by the short lines printed on the
sheet.

(BLACK/ CYAN/ YELLOW/ MAGENTA)

9 If all lines are clear and visible, the quality is
acceptable. Press 1 (==).
If you can see missing short lines, press 2
(=) to begin the color cleaning process and
then follow prompts on the LCD.

Poor

@ After cleaning is finished, press
Colour Start. The machine starts printing
the PRINT QUALITY CHECK SHEET again
and goes back to step @.

Setting the Date and
Time

Press Menu/Set.
Press 0.

Press 2.

Enter the last two digits of the year on the
dial pad, and then press Menu/Set.

(e.g. Enter 0 4 for 2004.)

Enter the two digits for the month on the dial
pad, and then press Menu/Set.

(e.g. Enter 0 3 for March.)

@ Enter the two digits for the day on the dial
pad, and then press Menu/Set.

(e.g. Enter01))

0 Enter the time in 24-hour format on the dial
pad, and then press Menu/Set.

(e.g. Enter 1 5,25 for 3:25 P.M.)
@ Press Stop/Exit.

If you want to repeat input, press Stop/Exit
W to start from Step @).
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Setting Up the Machine

Setting Your Station ID

You should store your name and fax number to be
printed on all fax pages that you send.

Press Menu/Set.
Press 0.

Press 3.

Enter your fax number (up to 20 digits) on
the dial pad, and then press Menu/Set.

Use the dial pad to enter your name (up to
20 characters), and then press Menu/Set.

B Refer to the following chart for entering
your name.

B /f you need to enter a character that is on
the same key as the previous character,
press to move the cursor to the right.

Press One Two Three Four
key time times times times

S 49 Z 00>
X C|OZXITmwm
<| <D O =70
N| | »| o o] & w|n

For more details, see “Setting the Station
ID” in Chapter 2 of the User's Guide.

@ Press Stop/Exit.

If you want to repeat input, press Stop/Exit
W to start from Step @).

Selecting a Receive
Mode

There are four possible receive modes:
F and

Are you connecting an external telephone or external
telephone answering device to the MFC?

lYes I No

Are you using the voice |
message function of your

external telephone answering _ *
device?
: The MFC automatically
I'No answers every call as a
fax.
Do you wantthe MFCto
answer every call?

L]

I Yes

I | ’ i

l line and automatically

I answers every call. If the

I call is not a fax, the
phone will ring for you to

I pick up the call.

|

I No

L - — — = '> =3
You control the phone
line and must answer
every call yourself.

Yes

Your external telephone
answering device (TAD)
automatically answers
every call. Voice
messages are stored on
the external TAD. Fax
messages are printed.

Press Menu/Set.

Press 0.

Press 1.

Press A or V¥ to select the mode.

Press Menu/Set.

Press Stop/Exit.

EE' For more details, see “Setup Receive” in
Chapter 4 of the User’s Guide.

Go to Next page to
install the driver



Installing the Driver & Software

Follow the instructions on this page for your operating system and interface cable.
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115 Installing the Driver & Software

N For USB Interface Cable Users
N (For Windows® 98/98SE/Me/2000 Professional/XP)

Make sure that you have completed the instructions from Step 1 “Setting Up
the Machine” on pages 2 - 6.

o Disconnect the machine from the power @ When this screen appears, connect the
socket and from your computer, if you have USB interface cable to your PC, and then
already connected an interface cable. connect it to the machine.

9 Turn On your CompUter. Brother MFL-Pro Suite Installation
(For Windows® 2000 Professional/XP, you
must be logged on as the administrator.)

0 Insert the supplied CD-ROM into your
CD-ROM drive. If the model name screen
appears, select your machine. If the
language screen appears, select your
language. To connect the USB cable to the machine:

1. Open the scanner cover to its open
' position.

2. Connect the USB cable into the USB
socket, marked with a symbol. You
will find the USB socket above and to the

Cancel

9 The CD-ROM main menu will appear.
Click Install MFL-Pro Suite.

If this window does not appear, use left of the ink cartridge slots, as shown
W Windows® Explorer to run the setup.exe below.
program from the root directory of the Brother

CD-ROM.

@ After reading and accepting the ScanSoft®
PaperPort®9.0SE License Agreement, click
Yes.

@ The installation of PaperPort® 9.0SE will
automatically start and is followed by the

installation of MFL-Pro Suite. 3. Carefully guide the USB cable into the
trench as shown below, following the
o When the Brother MFL-PI’O SUIte SOftware trench round and toward the back of the
License Agreement window appears, click machine.
Yes, if you agree to the Software Licence

Agreement.

@ Select Local Connection, and then click
Next.
The installation will continue.

A Warning

Ensure that the cable does not restrict the cover from
closing, or an error may occur.



Windows®

Setting Up
the Machine

@ Lift the scanner cover to release the lock.
Gently push the scanner cover support
down and close the scanner cover.

ﬂ. Turn on the machine by plugging in the
power cord.

It will take a few seconds for the installation
screens to appear.

The installation of the Brother drivers will
automatically start. The installation screens
appear one after another, please wait for a
while.

Windows®

@ When the Brother and ScanSoft on-line
Registration screen is displayed, make your
selection and follow the on-screen
instructions.

Click Finish to restart your computer.

=)

After restarting the computer, the
Installation Diagnostics will run
automatically and the installation results
window will be shown.

Installing the Driver & Software

If the installation is unsuccessful try installing

W again using the Repair MFL-Pro Suite
option from the main menu. Select Repair
MFL-Pro Suite and follow the instructions on
the screen.

The MFL-Pro Suite, Brother Printer
driver and Scanner driver have been
installed and the installation is now
complete.
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Step 2

Q(Wlndows

For Network Interface Cable Users
98/98SE/Me/2000 Professional/XP)

Installing the Driver & Software

10

Make sure that you have completed the instructions from Step 1 “Setting Up

the Machine” on pages 2 - 6.

Before installation, if you are using Personal
Firewall software, disable it. Once you are
sure that you can print, re-start your
Personal Firewall software.

o Connect the network cable to the machine,
and then connect it to a free port on your
hub.

To connect the network interface cable to

the machine:

1. Open the scanner cover to its open
position.

2. Connect the network cable into the LAN
socket, marked with a symbol. You
will find the LAN socket above and to the
left of the ink cartridge slots, as shown
below.

3. Carefully guide the network cable into the
trench as shown below, following the
trench round and toward the back of the
machine.

A Warning

Ensure that the cable does not restrict the cover from
closing, or an error may occur.

In case of using both USB and LAN cables,
W route both cables through the trench.

9 Lift the scanner cover to release the lock.
Gently push the scanner cover support
down and close the scanner cover.

0 Turn on the machine by plugging in the
power cord.

9 Turn on your computer
(For Windows® 2000 Professional/XP, you
must be logged on as the administrator.)

@ Insert the supplied CD-ROM into your
CD-ROM drive. If the model name screen
appears, select your machine. If the
language screen appears, select your

language.

@ The CD-ROM main menu will appear.
Click Install MFL-Pro Suite.

If this window does not appear, use
Windows® Explorer to run the setup.exe
program from the root directory of the Brother
CD-ROM.

o After readlng and accepting the ScanSoft®
PaperPort 9.0SE License Agreement, click
Yes.

@ The installation of PaperPort® 9.0SE will
automatically start and is followed by the
installation of MFL-Pro Suite.

@ When the Brother MFL-Pro Suite Software
License Agreement window appears, click
Yes, if you agree to the Software Licence
Agreement.

@ Select Network Connection, and then click
Next.

Brother MFL-Pro Suite Installation.
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Windows®

Setting Up
the Machine

@ The installation of the Brother drivers will
automatically start. The installation screens
appear one after another, please wait for a
while.

@ If the machine is configured for your
network, select the machine from the list,
and then click Next.

This window will not appeatr if there is only
one machine connected on the network, it
will be selected automatically.

If the machine is not yet configured for use
on your network, the Configure IP Address
window will appear. Enter the IP address
information appropriate to your network by
following the on-screen instructions.

Network
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@ When the Brother and ScanSoft on-line
Registration screen is displayed, make your
selection and follow the on-screen
instructions.

Click Finish to restart your computer.

® 6

After restarting the computer, the
Installation Diagnostics will run
automatically and the installation results
window will be shown.

Installing the Driver & Software

For network installations the Repair MFL-Pro
Suite selection from the main menu is not
supported.

@ The MFL-Pro Suite, Brother Network
Printer driver, Network Scanner driver
and Network PhotoCapture Center™"
have been installed and the installation
is now complete.

For
Network Users
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Step 2

%For USB Interface Cable Users

Installing the Driver & Software
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I For Mac OS® X 10.2.4 or greater

Make sure that you have completed the instructions from Step 1 “Setting Up

the Machine” on pages 2 - 6.

o Turn off and unplug the machine from the
AC outlet and disconnect it from your
Macintosh® if you already connected an
interface cable.

Turn on your Macintosh®.

Insert the supplied CD-ROM into your
CD-ROM drive.

Double-click the Start Here OSX icon to
install the printer driver, Scanner driver and
Remote Setup program. If the language
screen appears, select your language.

Click MFL-Pro Suite to install.

Follow the on-screen instructions, and
restart your Macintosh®.

After the DeviceSelector window appears,
connect the USB interface cable to your
Macintosh® and then to the machine.

©@ © ©0

Connect the USB interface cable to your
Macintosh®, and then connect it to the
machine.

To connect the USB cable to the machine:

1. Open the scanner cover to its open
position.

2. Connect the USB cable into the USB
socket, marked with a symbol. You
will find the USB socket above and to the
left of the ink cartridge slots, as shown
below.

3. Carefully guide the USB cable into the
trench as shown below, following the
trench round and toward the back of the
machine.

A Warning

Ensure that the cable does not restrict the cover from
closing, or an error may occur.

DO NOT connect the machine to a
USB port on a keyboard or a non
powered USB hub.

Lift the scanner cover to release the lock.
Gently push the scanner cover support
down and close the scanner cover.

Turn on the machine by plugging in the
power cord.

Select Applications from the Go menu.
Open the Utilities folder.

Open the Print Center icon.

Click Add.

Select USB.

PO 6 O

Select MFC-XXXX (XXXX is your model
name), and then click Add.

(=)

Select Quit Printer Setup Utility from the
Printer Setup Utility menu.

The MFL-Pro Suite, Brother Printer
driver, Scanner driver and Remote
Setup Program have been installed and
the installation is now complete.

@ To install Presto!® PageManager®, click the
Presto! PageManager icon and follow the
on-screen instructions.

You can easily scan, share and organize
W photos and documents using Presto!®
PageManager®.

Presto!® PageManager® has been
installed and the installation is now
complete.



Macintosh®

B For Mac 05® 8.6 t0 9.2

Make sure that you have completed the instructions from Step 1 “Setting Up
the Machine” on pages 2 - 6.

Turn off and unplug the machine from the
AC outlet and disconnect it from your
Macintosh® if you already connected an
interface cable.

Turn on your Macintosh®.

Insert the supplied CD-ROM into your
CD-ROM drive.

Double-click the Start Here icon to install
the printer and scanner drivers. If the
language screen appears, select your
language.

Click MFL-Pro Suite to install.

Follow the on-screen instructions, and
restart your Macintosh®.

Connect the USB interface cable to your
Macintosh®, and then connect it to the
machine.

To connect the USB cable to the machine:

1. Open the scanner cover to its open
position.

2. Connect the USB cable into the USB
socket, marked with a symbol. You
will find the USB socket above and to the
left of the ink cartridge slots, as shown
below.

3. Carefully guide the USB cable into the
trench as shown below, following the
trench round and toward the back of the
machine.

A Warning

Ensure that the cable does not restrict the cover from
closing, or an error may occur.

DO NOT connect the machine to a
USB port on a keyboard or a non
powered USB hub.

18/

e o

®

Lift the scanner cover to release the lock.
Gently push the scanner cover support
down and close the scanner cover.

Turn on the machine by plugging in the
power cord.

From the Apple® menu, open the Chooser.

Click the Brother Ink icon.

On the right side of the Chooser, select the
machine to which you want to print.

Close the Chooser.

The Brother Printer driver and Scanner
driver have been installed.

Toinstall Presto!® PageManager®, click the
Presto! PageManager icon and follow the
on-screen instructions.

You can easily scan, share and organize
photos and documents using Presto!®
PageManager®.

@ Presto!® PageManager® has been

installed and the installation is now
complete.

Installing the Driver & Software
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Step 2

%For Network Interface Cable Users

Installing the Driver & Software

14

I For Mac OS® X 10.2.4 or greater

Make sure that you have completed the instructions from Step 1 “Setting Up
the Machine” on pages 2 - 6.

@ © 00

Turn off and unplug the machine from the
AC outlet and disconnect it from your
Macintosh® if you already connected an
interface cable.

Turn on your Macintosh®.

Insert the supplied CD-ROM into your
CD-ROM drive.

Double-click the Start Here OSX icon to
install the printer driver and Remote Setup
program. If the language screen appears,
select your language.

Click MFL-Pro Suite to install.

Follow the on-screen instructions, and
restart your Macintosh®.

After the DeviceSelector window appears,
connect the Network interface cable to your
Macintosh® and then to the machine.

Connect the network interface cable to the
machine, and then connect it to a free port.

To connect the network interface cable to

the machine:

1. Open the scanner cover to its open
position.

2. Connect the network cable into the LAN
socket, marked with a symbol. You
will find the LAN socket above and to the
left of the ink cartridge slots, as shown
below.

3. Carefully guide the network cable into the
trench as shown below, following the
trench round and toward the back of the
machine.

A Warning

Ensure that the cable does not restrict the cover from
closing, or an error may occur.

B

o

PO O

®

@

In case of using both USB and LAN cables,
route both cables through the trench.

Lift the scanner cover to release the lock.
Gently push the scanner cover support
down and close the scanner cover.

Turn on the machine by plugging in the
power cord.

Select Applications from the Go menu.
Open the Utilities folder.

Open the Print Center icon.

Click Add.

Make the selection shown below.

Select Brother MFC-XXXX (XXXX is your
model name) (BRN_xxxxxx_P1), and then
click the Add button.

Xxxxxx are the last six digits of the Ethernet
address.

Network User's Guide Chapter 5 on the
CD-ROM.

Select Quit Printer Setup Utility from the
Printer Setup Utility menu.

@ The setup is now complete.

Please see Network User’s Guide Chapter 5
on the CD-ROM for more information about
connecting the MFC to a Macintosh® network.



Macintosh®

B For Mac 05® 8.6 t0 9.2

Make sure that you have completed the instructions from Step 1 “Setting Up
the Machine” on pages 2 - 6.

Setting Up
the Machine

o Turn off and unplug the machine from the
AC outlet a®nd disconnect it from your A Warning
Macintosh™ if you already connected an Ensure that the cable does not restrict the cover from
interface cable. closing, or an error may occur.

9 Turn on your Macintosh®. In case of using both USB and LAN cables,
W route both cables through the trench.

0 Insert the supplied CD-ROM into your .

CD-ROM drive. @ Lift the scanner cover to release the lock.

Gently push the scanner cover support

down and close the scanner cover.

9 Double-click the Start Here icon to install @ Turn on the machine by plugging in the
the printer and scanner drivers. If the power cord.
language screen appears, select your
Ianguage. PP y @ Open the Chooser from the Apple menu.
@ Click MFL-Pro Suite to install. @ Click the Brother Ink (IP) icon, and then
select BRN_xxxxxx.
@ Follow the on-screen instructions, and Close the Chooser.

i ®
restart your Macintosh™. B xxxxxx are the last six digits of the

Connect the network interface cable to the Ethernet address. o
machine, and then connect it to a free port. B Please see Network User’s Guide Chapter

. 5 on the CD-ROM for more information
To connect the network interface cable to about connecting the MFC to a

the machine: _ Macintosh® network.
1. Open the scanner cover to its open

position.

2. Connect the network cable into the LAN
socket, marked with a symbol. You
will find the LAN socket above and to the
left of the ink cartridge slots, as shown
below.

Installing the Driver & Software

@ The setup is now complete.

Network
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3. Carefully guide the network cable into the
trench as shown below, following the
trench round and toward the back of the
machine.

For
Network Users
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This section is for using the machine on a network.
An administrator should set up the machine using the following steps.

Installing the BRAdmin Professional
Configuration Utility (Windows® only)

The BRAdmin Professional utility is designed to manage your Brother network connected
devices such as network-ready Multifunction devices and/or network-ready printers in a Local
Area Network (LAN) environment.

BRAdmin Professional can also be used to manage devices from other manufacturers whose
products support SNMP (Simple Network Management Protocol).

For more information on BRAdmin Professional go to http://solutions.brother.com

o Insert the supplied CD-ROM into your CD-ROM drive.
The opening screen will appear automatically.
Follow the on-screen instructions.

9 Click the Install Optional Applications icon on the main menu screen.

0 Click BRAdmin Professional and follow the on-screen instructions.

The default password for the print server is “access”. You can use BRAdmin Professional to change this
password.

Setting your IP Address, Subnet Mask and
Gateway using BRAdmin Professional
(Windows® only)

o Start BRAdmin Professional, and select TCP/IP.

9 Select Search Active Devices from the Devices menu.
BRAdmin will search for new devices automatically.

@ Double-click the new device.
9 Enter the IP Address, Subnet Mask and Gateway, and then click the OK button.

@ The address information will be saved to the machine.

The default password for the print server is “access”. You can use BRAdmin Professional to change this
password.


http://solutions.brother.com

Trademarks

The Brother logo is a registered trademark of Brother Industries, Ltd.

Brother is a registered trademark of Brother Industries, Ltd.

Multi-Function Link is a registered trademark of Brother International Corporation.

© Copyright 2004 Brother Industries, Ltd. All rights reserved.

Windows and Microsoft are registered trademarks of Microsoft in the U.S. and other countries.

Macintosh and True Type are registered trademarks of Apple Computer, Inc.

PaperPort and OmniPage OCR are registered trademarks of ScanSoft, Inc.

Presto! PageManager is a registered trademark of NewSoft Technology Corporation.

Each company whose software title is mentioned in this manual has a Software License Agreement specific to its
proprietary programs.

All other brand and product names mentioned in this manual are registered trademarks of their respective
companies.

Compilation and Publication

Under the supervision of Brother Industries Ltd., this manual has been compiled and published, covering the latest
product descriptions and specifications.

The contents of this manual and the specifications of this product are subject to change without notice.

Brother reserves the right to make changes without notice in the specifications and materials contained herein and
shall not be responsible for any damages (including consequential) caused by reliance on the materials presented,
including but not limited to typographical and other errors relating to the publication.

This product is designed for use in a Professional Environment.

©2004 Brother Industries, Ltd.

English Quick Setup Guide has finished.
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At your side.

Mpeav pa moxeTe Aa nanonsearte NPUHTEpa, TPAGBa Aa ro HacTpouTe u aa
MHCTanuparte gpansepa.

3a no-necHo MHCTanupaHe Ha NpuHTepa, apaiisepa n cogpTyepa, npoyeTeTe TOBa
PbkoBoacTeo 3a Bbp30o UHcTannpaHe v cneasaiite MHCTPyKUUNTE.

Ctbnka 1

UHcTanauna Ha yCTPOMCTBOTO

Ctbnka 2

NUHcTanupaHe Ha apaviBepa v

codTyepa

UHcTanauuara 3aBbpLun!

3a Hali-HoBMTE gpariBepu 1 3a Han-[oOPOTO peLLeHVEe Ha Bawmns NPobaeEM UM BbNPOC
nocetete Brother Solutions Center gupekTHO OT gpaneepa nan Ha agpec:
http://solutions.brother.com

CbxpaHsiBanTe NpUIoXeHns KOMNakTanck ¢ PbkoBoacTBOTO 3a Bbp30 nHCTanupaHe Ha
NoaxodsLLo MSCTO 32 6bp3a 1 IecHa cnpaska Nno BCSIKO BPEME.

MHcTannpaHe Ha gpanBepa n copTyepa

19

NHcTanaumsa Ha

Mac 0S® Mac 0S®Xx Windows® Windows®

8.6-9.2

Macintosh®
MpEXOoB kaben

3a notpeburtenu

YCTPOWCTBOTO

MpPEXOB Kaben

B Mpexa


http://solutions.brother.com

MHCcTanauua Ha YCTPOUCTBOTO

0 N3pbpnarite nognoxkara 3a xaptusara u
OTCTpaHﬂBaHe Ha pasrbHeTe yOob/IKUTENS.

npeanasHuTe
esleMeHTM

Mopnoxka 3a

0 OTCTpaHeTe npegnasHnTe nNeneHkn n

XapTu4. Yabixkuten Ha

nognoxkarta 3a XxapTnd

M3rnonaBavite yab/KUTES Ha rNoasioxkara
npv pasmepu Ha xaptusTa Letter, Legal n
Ad.

HE cebp3Baiite USB kabena. USB
® kabGenbT ce BKIIOYBA NpU W
MHCTasIMpaHeTo Ha ApainBepa.

@ Paznvicrete xaptusita, 3a na n3berHete
3acaaHe v noLwoTo 1 NoaaBaHe.

E 3apexpaHe Ha xapTvsa
3a aa 3apeavTe xapTus unv apyr

HOoCcuTen
0 N3pbpnainTe HanNbHO TaBaTa 3a xapTus OT @ BHUMATENHO NOCTaBETE XapTHsiTa B
Tasa. ropHaTa 4acT Hanpeg.

I'IpOBepeTe Aann XxapTtmndata € nerHana
pPaBHOMEPHO B TaBaTta U aaJjin € noa,
MapKunpoBKaTa 3a MakCMmMaJiIHO HNBO Ha

xaptumarta.
[Mokasaney 3a
MakKCUMyM XapTud

B YBeperTe ce, Ye CTpaHUYHUTE BOAaqM ce
Zonupar Ao Kpauiata Ha xapTuaTa.

B BHumaBarite Aa He MocTaBuUTe XapTusara
rpekaseHo HaBbTpe,; T MOXe Aa ce
rnosaurHe B 3aHata 4yacT Ha TaBata v aa
MPUYKHY NPo6GeMu rNpu rNoaaBaHeTo.

9 HaTucHeTe 1 nnb3HeTe CTpaHUYHUS BOAaY
3a XxapTusTa, AOKaTo CbBMNaJHe C HeHaTa
LMpUHa.

@ nocrasete o6patHO U3xopsLIaTa TaBa U S
CNOXETE MILTHO B YCTPONCTBOTO.

CTpaHunyeH Bogad 3a
XapTuara
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CBbp3BaHe Ha
TenedoHHa NIUHUA "
3axpaHBall Kaben

o CebpxxeTe 3axpaHBaLums kabden.

9 CebpxeTe eanHUs kpam Ha TenedoHHNS
kaben KbM KyrnjlyHra Ha MalumHara,
o3HayeH ¢ LINE (n1Hns), a apyrus Kkbm
TenedpoHHarTa poseTka.

® Oue HE cebp3Baiite USB kaGena.

A BHumMmaHne

B YcTporicTBOTO TpsibBa Aa 6bAe BKII0HYEH KbM
343E€MEH KOHTaKT.

B /JokaTo cBbp3BaTte BKJIIOYEHOTO YCTPOVICTBO KbM
TesiepoOHHaTa JIMHUS, BUE CTE 3aLLNTEHU OT
€BEHTyaJsIeH TOKOB yaap no Tesae¢poHHaTa
Mpexa, Tbii KaTo TO € 3a3EMEHO YPEe3 KOHTaKTa.
o nogobeH Ha4uH, KoraTo uckare 4a
npemecTuTe yCTporCcTBOTO, MOXETE a ce
npennasuTe, KaTo U3KJIIYUTE MbPBO
Tes1eOHHUMS, a C/ies TOBa - 3axpaHBaLLms KabeJl.

NMocTtaBsiHe Ha
KaceTuTte C MmacTuno

A BHumaHne

AKO B o4yute Bu rnoriagHe MacTtunJio, BeagHara ru
U3MUATE C BOAA, & aKO Ce osiBU Apa3HEHE,
KOHCYJITUpawTe ce ¢ siekap.

o YBepeTe ce, 4e YCTPOMUCTBOTO €
BKJTIO4EHO.
Adncnneat nokasea:

9 MNoBOurHeTe oTAACHO Kanaka Ha CcKeHepa,
[0KaTo 3acTtaHe cTabuHO B OTBOPEHO
NnoJIoXeHune.

Kanak Ha ckeHepa

He nsxBbprisivite rnipearnasHnuTe eJieMeHTH.
Te we By 6bgat HeobXxoauMu rpu
TPaHCropTUpaHe Ha yCTPOKUCTBOTO.

MpoabnxeHue...
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MHCcTanauua Ha YCTPOUCTBOTO

e M3BapeTe kaceTute ¢ MacTuio. @ HatucHeTte kacetaTta ¢ MacTUO CUJTHO
HaLo0/y, 0OKATO OTrOpe LpakHe NanyeTo,
KaTo ce cTapaeTe LUBETbT Ha rHe3J0T0 (A)
[a cbBnagHe C uBeTa Ha kaceTtarta (B),
KaKkTO € NoKa3aHo Ha auarpamara no-gony.

@ BH/MaTenHo oTcTpaHeTe fosnHata
Kanayka.

HE nunainTe 30HaTa, noKa3aHa Ha
ualcTpauusTa no-[ony.

OTBapsHe

0 MoeaurHeTe kanaka Ha ckeHepa, 3a 4a ro
ocB060aMTE OT OTBOPEHOTO MOJIOXKEHME.
BHumaTenHo npmubepeTe nogrnopara 3a
Karnaka Ha CkeHepa 1 ro 3aTtBoperTe.

AKo kanaykarta Ha kaceTtaTa nagHe, 4okaTo
W S pa3oriakoBsare, kacertara HsdmMma Ada ce

rnoepeaun. AKko i
JdpbxTe KaceTata c MacTUIIO U3MNPaBeHa, W Aucrines, cief karo cTe nocrasni
J[I0KaTO 1 MOCTaBSATE B CbOTBETHOTO Kacetute ¢ Mactusio, ripoeeperte gasjin te

ca riocraBeHuv ripaBuJiHO.
rHe3no. (&

[ 1]

o

4

YCTPOWCTBOTO WE NOYNCTU KaHaIUTE Ha
cucTemaTta 3a MacTuNOo Npu NbpeaTta
ynotpeba. To3u npoLec ce n3BbpLUBa
CaMO BEOHBLX NPU MbPBOHAYAIHOTO
rnocTaBsHe Ha KaceTuTe ¢ MacTuo.
lMpouecsLT Ha NoYMCcTBaHe Tpae OKO10
4EeTUPU MUHYTHU.

AducnneaT nokasea:
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NMpoBepka Ha
Ka4eCTBOTO Ha neuvar

o Cnep kaTto NOYMCTBAHETO MPUKIIIOUM,
ANCNNesT nokasea:

9 YBepeTe ce, Yye TaBaTa 3a xapTus e
3apepeHa.
HatucHeTte Colour Start (CtapT uBeTHO).
YcTtponcteoTo padnedarsa CTPAHNLA 3A
MPOBEPKA HA KAHECTBOTO (camo npu
MbPBOHAYANHOTO NOCTABAHE HA KaceTuTe
C MacTuo).

0 lMpoBepeTe Ka4eCTBOTO HA YETUPUTE
LLBETHWN KONTOHKW, 0OpasyBaHU OT KbCUTE
NHNK, OTrNeYaTaHn Ha nncTa.

(BLACK/ CYAN/ YELLOW/ MAGENTA)

e AKO BCUYKM JINHHU Ca SICHU U BUAUMMN,
Ka4yecTBOTO e npnemnuneso. HatucHete 1
(ve=) (da).

AKO BNOMTE, YE HAKOU OT KbCUTE JINHUN
nuncear, HaTucHeTe 2 (M) (He), 3a pa
3arnoyHe NPOoLLECHT Ha NOYMCTBaHE Ha
LLBETOBETE, U Cneasarite ykazaHnaTa Ha
auncnnes.

@ Cnep kaTo NOYNCTBAHETO MPUKIIOUN,
HaTucHete Colour Start (CtapTt uBeTHO).
YCTpOWCTBOTO OTHOBO pa3sreyaTsa
CTPAHNLA 3A NMPOBEPKA HA
KAYECTBOTO u ce BpbLua kbM CTbrka @.

HacTtponka Ha patatam
yaca

HatnucHeTe Menu/Set
(MeHto/HacTpoikn).

HatucHeTe O.

HatucHeTte 2.

BbBeneTe oT knaBmnaTypara nocnegHmite
nBe undpu 3a rogmHaTa u HaTUcHeTe
Menu/Set (Menio/HacTtpoiku).

(Hanpumep BbBeaeTe 0 4 32 2004 r.)

@ BbBeneTe OT knaBmatypaTta aseTe umppu
3a Meceua n HatucHete Menu/Set
(MeHto/HacTpoikn).

(Hanpumep BbBeneTe 0 3 3a M. MapT.)

@ BbBeneTte OT knaBmaTypaTta aseTe umppu
3a geHda n HatucHete Menu/Set
(MeHio/HacTpoikn).

(Hanpumep BbBeaeTe 0 1.)

o BbBenete o1 knasmatyparta 4aca B 24-
yacoB ¢popmart n HatucHeTe Menu/Set
(MeHto/HacTpoikn).

(Hanpumep BbBeaete 15,2 5 3a 3:25
P.M.)

@ HatucHeTte Stop/Exit (Cton/MN3xon).

AKO nckare Ja rnoBTopute BbBeXXA4aHeTo,
W HatucHeTte Stop/Exit (Cron/V3xoa), 3a Aa
3anoyHete ot Ctobrka @).
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MHCcTanauua Ha YCTPOUCTBOTO
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Hactponka Ha ID

TpsbBa na BbBeOeTe MUMETO U pakc HoMepa cu, 3a
[a ce 0TrneyYyaTBaT Ha BCUYKN CTPAHULIM, KOUTO
manpawiare.

o HatncHete Menu/Set
(MeHnio/HacTpoiiku).

9 HatncHete O.
0 HatncHete 3.

9 BbBepeTte oT knaBmatypaTta pakc Homepa
cun (oo 20 umdppmn) n HatucHeTe Menu/Set
(MeHnio/HacTpoiiku).

@ BbBeneTe o1 knaBnaTtypata MUMeTo cu (80
20 6ykBn) n HatucHeTe Menu/Set
(MeHnio/HacTpoiiku).

B Creagavite Tabnuuara, 3a Aa BbBegeTe
MmMeTo cu.

B Ako TpsibBa fAa BbBegeTe 6ykBa, KOSITO €
Ha CbLUMs KNaBuLL KaTo NpeanLHaTa,
HaTucHeTe, 3a Aa NpemMecTuTe Kypcopa

HafsiCHO.
HatucHete| EpounnH [Ba Tpwn Yetunpu
KnasuL nuT nbTU nbTU nbTU

2 A B C 2
3 D E F 3
4 G H | 4
5 J K L 5
6 M N O 6
7 P Q R S
8 T U \ 8
9 W X Y Z

3a nose4e noapobHOCTN BUXTE

"HacTtpovika Ha ID" B [naBa 2 Ha
PbKOBOCTBOTO Ha rNoTpeobuTess.

@ HatuncHete Stop/Exit (Cton/N3xon).

AKo nckare Ja rnoBToOpuTe BbBEXAaHeTo,
HatucHeTte Stop/Exit (Cton/VI3xoa), 3a aa
3anoyHete ot Ctbrika @).

N3060p Ha pexum 3a

nony4yasaHe
Mima 4eTupu Bb3MOXHU PeXMMA 3a NoJlyHaBaHe:
(Camo dakc), (Pakc/Ten.),
PbyHO) M Ex (BbHLWEH cekpeTap).

Cebp3Bare N BbHLUEH TENedOH 1an BbHLLEH TenedOoHeH
cekpeTap KbM YCTPOMCTBOTO?

l,[l,a | He

M3nonaeare nu pyHKUMATA +
"nacoBo cbobLLeHME Ha )
BbHLLUHUS TenedOoHeH

cekpeTap? (Camo dakc)

' YcTponcTBoTO
| He aBTOMATWYHO OTrOBapPS
Ha BCAKO obaxxaaHe
* KaTo ¢akc.

Vickate nn
YCTPOMCTBOTO Aa
OTrosaps Ha BCAKO
obaxpgaHe?

' | Ja , Tel
(dPakc/Ten.)

|

| YCTpOMCTBOTO

| KOHTPONMNPa NINHNATA U
aABTOMATU4HO OTroBapA

I Ha BCSKO obaxkaaHe.

| AKO He ce nsnpawa
dakc, TenedoHbLT Wwe

| No3BbHU, 3a Aa

| OTroBopuUTE Ha

| obaxpgaHeTo.

|

L 1 (PbyHO)

Bue koHTponupate
TenedoHHaTa IMHUA n
OTroBapsite Ha BCAKO
obaxpaaHe.

Ja

P i
(BbHLWeEH cekpeTap)

BbHLWHUAT TenedoHeH
cekpeTap aBToOMaTu4HO
OTroBapsi Ha BCSKO
obaxpaHe. MacoBuTe
CcboOLLeHNs ce
CbXpaHsiBaT BbB
BbHLIHUA TenedoHEH
cekpeTap. PakcoBeTe
ce pasnevarsar.

HaTtucHete Menu/Set (MeHio/HacTtpolikn).

HatuncHete 0.

HatucHete 1.

HatncHeTe A nnn ¥, 3a na n3beperte pexmma.
HatucHete Menu/Set (MeHio/HacTpolikn).
HatucHeTte Stop/Exit (Cton/MN3xon).

3a noseye noapobHOCTH BUXTE
"Hacrtporika Ha rnosiy4aBaHeTo" B [J1aBa 4
Ha PbkoBOACTBOTO 3a roTpebuTtess.

OTugerte Ha cnegBawarta
cTpaHuua, 3a ga
MHCTanvpare gpansepa.



05 W) WUncTanupate Ha apaiisepa u codbryepa @

CneppalitTe MHCTPYKLMUTE HA Ta3u CTPaHMLA 3a BallaTa onepaumMoHHa cuctemMa u
nHTepdenceH kaben.

NHcTanaumsa Ha
YCTPOWCTBOTO

3a norpedourtenu c USB nntepdeiiceH kaben

®
o B Windows® 98/98SE/Me/2000 Professional/XP ... otnaere Ha §
2 S
O
aAv)
=
3 3a noTpedbuTenn B KOMMNIOTbPHa MpeXa o, \%
% B Windows® 98/98SE/Me/2000 Professional/XP ... otuaere Ha § §
3a norpedourtenu c USB nntepdeiiceH kaben S
% B Mac 0S® X 10.2.4 unm no-HoBa Bepcus... OTUAETE Ha z
-
o
§ 3a norpedourtenu c USB nntepdeiiceH kaben ®, o
c B Mac 05®8.6 00 9.2 oTupeTe Ha el =
= £3

3a noTpeduTtenu B KOMNIOTbPHA MpeXxa
B Mac 0S® X 10.2.4 nnu no-Hoea Bepcus... oTUAeTe Ha
B Mac 05®8.6 no 9.2 oTuaeTe Ha

Macintosh®
MpPEXOB Kaben

3a notpeGuTenn B KOMMNIOTbPHA MpeXa ... OTUAEeTe Ha

3a notpeburenu
B Mpexa
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0 y511#¥» UHcTanupaHe Ha apaiiBepa u codtyepa

3a HOTpeﬁuTeJm ¢ USB untepdeiicen kaden
N(3a Windows® 98/98SE/Me/2000 Professional/XP)
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YBepeTe ce, Ye CTe U3NbJIHUAN MHCTPpYKUuuuTe ot Ctbnka 1 "UHcTanauuns
Ha YCTPOMCTBOTO" Ha cTpaHuum 20 - 24.

o AKO BeYe CcTe CBbp3asnn MHTep@penceH
kaben, nsk4deTe yCTPOMCTBOTO OT
KOHTaKTa 1 OT KOMMIOTbLPA.

9 BknioyeTte komnioTbpa.
(Mo Windows® 2000 Professional/XP cTe
C aAMNHNCTPATOPCKU Mpasa.)

0 MNocTtaBeTte komnaktancka 8 CD-ROM
YCTPOWCTBOTO. AKO Ce NMOsIBU EKPaHbLT C
MMeHa Ha mogenuTe, n3bepeTe Bans.
AKO ce NosiBM eKpaHbT C e3nuu, nsbepete

BaLluA.

9 MNosBsiBa ce rnaBHOTO MEHIO Ha
KOMMaKTamcka.
HatucHete Install MFL-Pro Suite
(MHcTannpane Ha MFL-Pro Suite).

AKO TO31 IPO30peL| He ce rosiBy,

W n3nonssaiite Windows® Explorer, 3a na
cTapTupare nporpamara setup.exe ot
OCHOBHAaTa AMPEKTOPUS Ha KOMIAKTANCKE
Brother.

@ Cnep kaTo npoyeTeTe U NpMemMeTe
JINLLEH3HOTO Cnopa3yMeHume 3a ScanSoft®
PaperPort® 9.0SE, HatucHete Yes (Ja).

@ Whctanaumsta Ha PaperPort® 9.0SE e
3ano4yHe aBTOMaTU4YHO, nNocneaBaHa oT
nHctanauma Ha MFL-Pro Suite.

o Korato ce nosiBn Npo30peLbT C
JINLLEH3HOTO cnopasyMeHue Ha codTyepa
Brother MFL-Pro Suite, HatucHeTe Yes
(da), ako cTe cbrnacHu c Hero.

@ Local Connection (JlokanHa Bpb3ka) u
HaTucHeTe Next (Hanpepn).
NHcTanauuaTta we npoabiixu.

@ KoraTo ce nosiBu TO3K ekpaH, CBbPXETE
USB nHTepdencHns kaben kbMm
KOMMIOTbPA U Cref, ToBa - KbM
YCTPOWCTBOTO.

Brother MFL-Pro Suite Installation.

Cancel

3a na cebpxete USB nHtepdericHns

kaben KbM YyCTPOMCTBOTO:

1. lNoBgurHeTe kanaka Ha ckeHepa oo
OTBOPEHO MONIOXEHME.

2. MNoctaBete USB kabena B USB nopTa,
oT6enasaH cbe cumBona [+&=]. USB
NopTbT Ce HaMmnpa BNSIBO Haf, rHe3aaTa
3a KaceTuTe C MacTuIO, KakTo e
nokasaHo no-gony.

3. BHumatenHo noctaBete USB kabena B
KaHasa, KakTo € nokasaHo no-[ony,
KaTo creaBaTe n3BmBkaTa My B Nocoka
3agHaTa 4acT Ha YCTPOMCTBOTO.

A BHumaHue

YBeperTe ce, 4e kabesibT He Npeyy Ha Karnaka Aa ce
3aTBOPU, 3aLL0TO MHAYE MOXE [1a Bb3HUKHE
rpetuka.



Windows®

L10)

®

lMoBOurHeTe kanaka Ha CKeHepa, 3a aa ro
ocBOOOANTE OT OTBOPEHOTO MOJIOXEHNE.
BHumaTtenHo npmnbepeTe noanopara 3a
Kanaka Ha CKeHepa 1 ro 3aTBopeTe.

BknoyeTe yCTPOMCTBOTO, KaTO CBbPXETE
3axpaHBaLLns kabern.

MHCcTanaumMoHHUTE ekpaHu LLe ce NosBAaT
cnep HAKONKO CeKyHAN.

MHcTanaumara Ha gpavisepute Brother we
3ano4yHe aBTOMaTUYHO.
MHcTanaumMoHHUTE ekpaHm ce nosiBaBat
€4ViH cnep opyr, 3aToBa n3vakanTe.

KoraTto ce nosiBAT ekpaHuUTe 3a OHNamnH
pernctpaumsa Ha Brother n ScanSoft,
HanpaBeTe CBOSA U300p 1 cnepsanTe
WHCTPYKUMNTE Ha eKpaHa.

HatucHeTe Finish (['0TOBO), 32 ga
pecTapTupaTe KOMNIoTbpa.

Cnep kaTo pectaptupare KOMMIOTbPA,
aBTOMATMYHO LLIE CEe BKJTHOUU
MHcTanaunoHHaTa guarHocTmka u e ce
nokaxe npo3opeL, C pesyntatnute oT
MHCTanauusaTa.

onuTaKTe OTHOBO, KaTo 13r10J13Bare

W AKO MHCTanauusita e HeycrieLuHa,

onuusita Repair MFL-Pro Suite
(lMonpaska Ha MFL-Pro Suite) ot rnaBHoTo
MmeHio. Vabepete Repair MFL-Pro Suite
(lMonpaska Ha MFL-Pro Suite) v cnenBarite
UHCTPYKLUNNTE Ha eKpaHa.

MFL-Pro Suite, gpaBepbT 3a
npuHTEpau apamBepsbT 3a CKEHepa ca
MHCTaJIMpPaHU N UHCTanaunaTa
MPUKJIIOUYM.

MHcTannpaHe Ha gpaneepa 1 copTyepa
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0 y511#¥» UHcTanupaHe Ha apaiiBepa u codtyepa

an HOTpeﬁnTeJm B KOMIIIOTHPHA MpekKa

(Wlndows 98/98SE/Me/2000 Professional /XP)
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YBepeTe ce, Ye CTe U3NbJIHUAN MHCTPpYKUuuuTe ot Ctbnka 1 "UHcTanauuns
Ha YCTPOMCTBOTO" Ha cTpaHuum 20 - 24.

Axo nonaeate Personal Firewall,
JeakTuBMpanTe ro npeay nHcTanaumsara.
Cnepg kaTo ce yBepuTe, 4e MOXE aa
pasneyarBare, akTuBMpanTe OTHOBO
Personal Firewall.

o CBbpxeTe MpexoBus kaben KbM
YCTPOWCTBOTO U Cfief, TOBA - KbM
cBOOOAEH MOPT Ha Xbba.
3a na cBbpXeTe MPeXoBus MHTEPENCEH
kaben KbM YCTPOMCTBOTO:

1. lNoBgurHeTe karnaka Ha ckeHepa 0o
OTBOPEHO MOJIOXEHUE.

2. NocTtaBeTe mpexoBus kaben B LAN
nopta, oTéens3aH CbC CUMBONA [z3g] -
LAN nopTsT Ce Hamupa BNSBO HaL,
rHesgara 3a KaceTuTte ¢ MacTuno,
KaKkTO € NoKasaHo no-4ony.

3. BHMMaTenHo nocraBeTe MpexoBus
kaben B KkaHasna, KakTo € NokKasaHo no-
[ony, KaTo cnensaTe N3BMBKaTa My B

rnocoka 3aaHaTa 4acT Ha YCTPOMCTBOTO.

A BHumaHne

YBeperte ce, 4e kabesbT He Npeyqun Ha Karaka Aa ce
3aTBOpPU, 3alLj0TO MHaYe MOXe a Bb3HUKHE
rpeLuka.

Ako mnanonssate USB u LAN kabenu,
rioctaBete v ABaTa B KaHasia.

MoBourHeTe kanaka Ha CkeHepa, 3a aaro
ocBOOOANTE OT OTBOPEHOTO MOJIOXEHNE.
BHumaTtenHo npmbepeTte noanopara 3a
Kanaka Ha CKeHepa v ro 3aTBopeTe.

BknoveTe yCTPOMCTBOTO, KaTO CBbPXETE
3axpaHBaLuns kabern.

BknioueTte KoMnoTbLPA.
(Mopg, Windows® 2000 Professional /XP
TpsibBa fa Bne3eTe KaTo aAMUHUCTPATOP.)

MocTtaBeTe komnakTamcka 8 CD-ROM
YCTPOWMCTBOTO. AKO Ce MOsIBN eKPaHbT C
MMeHa Ha MoaennTe, n3bepeTe BalLUA.
AKO ce NosIBM ekpaHbT C e3uuu, u3dbepete

BaLluA.

[MoaBsiBa ce rNaBHOTO MEHIO HA
KoOMMaKTamcka.

HaTtucHeTe Install MFL-Pro Suite
(MHcTannpane Ha MFL-Pro Suite).

W AKO TO31 [IPO30peL| He ce MosBu,

18/

o

nanon3sasite Windows® Explorer, 3a aa
cTapTupare nporpamara setup.exe ot
OCHOBHATta ANpeKTopnsd Ha KOMriaktancka
Brother.

Cnep kaTo npoyeTeTe U NpUeMeTe
J'IVILI,eHSHOTO crnopasymMmeHme 3a ScanSoft®
PaperPort 9.0SE, HaTtucHeTe Yes (Ja).

MHcTanaumara Ha PaperPort® 9.0SE we
3arno4yHe aBToMaTMYHO, NocneaBaHa ot
nHcTanauusa Ha MFL-Pro Suite.

KoraTo ce nosiBn Npo3opeLubT C
JIMLLEH3HOTO cnopasyMeHune Ha codpTyepa
Brother MFL-Pro Suite, HatucHete Yes
(da), ako cTe cbrnacHW c Hero.

N36epeTe Network Connection
(MpexxoBa Bpb3ka) u HaTucHete Next
(Hanpepn).

Brother MFL-Pro Suite Installation.

O Local Cornestion

@ Network Connection

[nternal o1 Estemai Pint Server)
[ Custom Install &




Windows®

®

WHcTanauuara Ha Brother gpansepute we
3arnoyHe aBTOMaTUYHO.
MHcTanaumoHHnTe ekpaHn ce nosassasar
eQVH cnep apyr, 3aToBa n3yakamre.

AKO YCTPOMCTBOTO € HAaCTPOEHO 3a
BalLaTa mpexa, n3bepete yCTPONCTBOTO
OT cnucbka u HatucHeTe Next (Hanpep).

W Tosu npo3opeL HAMa Aa ce rosiBu, ako

(=)

camMo e1HO yCTPOLCTBO € CBbP3aHO KbM
Mpexara - 1o Le b6bge n3bpaHo
adBTOMaTUn4HO.

AKO YCTPOMCTBOTO OLLE HE € HACTPOEHO 3a
paboTa B MpexarTa, LLie ce rnosiBu
npo3opeusT Configure IP Address
(KoHopwurypupaHe Ha IP agpec). BbBenete
CbOTBETHUSA 32 Mpexara IP agpec, kato
cnegBaTte MHCTPYKLUMNTE Ha eKpaHa.

KoraTto ce nosiBAT ekpaHuUTe 3a OHNamH
pernctpaumsa Ha Brother n ScanSoft,
HanpaBeTe CBOSA U3060p 1 cnepsante
WHCTPYKUMNTE Ha eKpaHa.

HatucHeTe Finish ([0TOBO), 32 ga
pecTapTupaTe KOMNIoTbpa.

Cnep kaTo pectaptupare KOMMIOTbPA,
aBTOMATMYHO LLIE CEe BKJTHOHU
MHcTanaunoHHaTa guarHocTmka u e ce
nokaxe npo3opeL, C pesyntatnute oT
MHCTanauusaTa.

3a mpexoBu nHcTanaunm He ce noaabpxa
onuusita Repair MFL-Pro Suite (TonpaBka
Ha MFL-Pro Suite) oT rnaBHOTO MEHIO.

@ MFL-Pro Suite, mpexoBurte

ApaliBepu 3a NpPUHTEpPa U CKeHepaun
Network PhotoCapture Center  ca
MHCTaNMpaHn U MHCTanauuaTa
MPUKJIIOYM.

MHcTannpaHe Ha gpaneepa 1 copTyepa
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I 3a Mac 0S® X 10.2.4 unu no-HoBa Bepcus

YBepeTe ce, Ye CTe U3NbJIHUAN MHCTPpYKUuuuTe ot Ctbnka 1 "UHcTanauuns
Ha YCTPOMCTBOTO" Ha cTpaHuum 20 - 24.

CnpeTte 1 n3KI4eTe YCTPONCTBOTO OT
KOHTaKTa 1 OT CBOA Macintosh®, aKko Beye
CTe cBbp3ann nHtepdenceH kabern.

Bkniodete csos Macintosh®.

0 MNocTtaBeTte komnakTancka 8 CD-ROM
YCTPOWCTBOTO.

KnukHeTe aBa nbTm BbpPXy MKOHaTa Start
Here OSX (Hauwano OSX), 3a oa
VHCTasmpaTe gparneepa 3a npuHTepa,
JpanBepa 3a CKeHepa 1 nporpamara
Remote Setup. Ako ce NosiBM eKpaHbLT C
e3nun, nsdepeTe BaLLUS.

HatncHete MFL-Pro Suite, 3a ga
M3BBbPLUNTE MHCTaNaUMaTa.

CnepgpanTte MHCTPYKUMUTE Ha ekpaHa n
pecTtapTtupanTte ceosd Macintosh™.

Q90O

Cnep kaTo ce nosiBmn Npo3opeubT
DeviceSelector (CenekTop Ha
yCTpomncTea), cebpxete USB
nHTEepdencHns kaben cbe CBOS

Macintosh® u cnes Tosa - ¢ YCTPOWCTBOTO.

@ CebpxeTe USB nHtepdpeicHnsa kaben cbe
cBost Macintosh® v cnen ToBa - ¢
YCTPOWCTBOTO.
3a pa cebpxete USB nHTtepdencHus
kaben KbM YCTPOMCTBOTO:

1. MNoBgurHeTe kKarnaka Ha ckeHepa oo
OTBOPEHO MOJIOXEHME.

2. MNocTtaeseTe USB kabena B USB nopra,
oT6enasaH Cbc cumeona [+&=]. USB
NopTbLT CE HaMupa BASBO Ha rHe3aarta
3a KaceTuTe C MacTUIO, KakTo e
nokasaHo rno-aony.

557
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3. BHumatenHo noctaBete USB kabena B
KaHasna, KakTo € nokasaHo no-gony,
KaTo creaBarte n3smekaTta My B Mocoka
3agHaTa 4acT Ha YCTPOMNCTBOTO.

A BHumaHne

YBepere ce, 4e kabesibT He Npeyy Ha karnaka Ja ce
3aTBOPU, 3aLL|0TO MHaYe MOXeE [a Bb3HUKHE
rpeLuka.

HE cBbp3BaiiTe YCTPOMCTBOTO KbM
USB nopT Ha kflaBnatypa unm Ha
He3axpaHeH USB xb0.

@ MoBOurHeTe kanaka Ha CkeHepa, 3a aaro
ocBOOOANTE OT OTBOPEHOTO MOJIOXEHNE.
BHumaTtenHo npmbepeTte noanopara 3a
Kanaka Ha CKeHepa v ro 3aTBopeTe.

BknoveTe yCTPOMCTBOTO, KaTO CBbPXETE
3axpaHBaLlns kabern.

N36epeTe Applications (Mpunoxexus) ot
MeHoTo Go (CtapT).

OteopeTte nankata Utilities (MomoLHM
nporpamMmu).

OtBopeTe nkoHata Print Center (LleHTbp
3a neyar).

HatuncHete Add (JobaBsHe).

N36epeTe USB.

N36epeTte MFC-XXXX (XXXX e nmeTo Ha
mopena) n HatucHete Add (JoGaBsiHe).

N36epeTe Quit Printer Setup Utility
(M3xopm 0T NnomMoLllHaTa nporpama 3a
MHCTanauua Ha NnpuHTEpP) OT MEHIOTO
Printer Setup Utility (MomowiHa
rnporpama 3a nHctanauus Ha NnpuHTep).

© OO0 ®@ @ © O

@ MFL-Pro Suite, gpanBepurte 3a
npUHTEpa n cCKeHepa v nporpamara
Remote Setup ca nicrannpaHn n
MHCTanaumaTa npukioyu.

@ 3a pa VIHCTaﬂl/I(Rg)aTe Presto!®
PageManager™, wpakHeTe BbpXy MkoHaTa
Presto! PageManager v cnegsanrte
WHCTPYKUMUTE Ha eKpaHa.

C nomowyta Ha Presto!® PageManager®
MOXeTe JIECHO 1a CKaHuparTe, CrioAessite u
opraHnaunpare CHUMKU 1 JOKYMEHTHN.

@ Presto!® PageManager® e
MHCTaJIMPaH U MHCTanauusaTa
NPUKIIO4N.



Macintosh®

I 3a Mac 05® 8.6 no 9.2

YBepeTe ce, Yye CTe U3NbJIHUAN MHCTPYKuuuTe ot Ctbnka 1 "UHcTanauus
Ha YCTPOMCTBOTO" Ha cTpaHuuu 20 - 24.

CnipeTe 1 nskntyeTe yCTPOMNCTBOTO OT
KOHTaKTa 1 OT CBOA Macintosh®, aKko Beye
CTe CBbp3anu nHTepdenceH kadben.

BknioueTe ceost Macintosh®.

MNocTtaBeTe komnakTaucka B8 CD-ROM
YCTPOWCTBOTO.

KnukHeTe gBa nbTu BbPXY nkoHata Start
Here (Hayano), 3a ga Hctanuparte
JpariBepuTe 3a npuHTepa n ckeHepa. Ako
Ce NosiBM eKpaHbT C e3uum, n3beperte
BaLLns.

HatucHete MFL-Pro Suite, 3a ga
M3BbPLLUNTE NHCTaNaumaTa.

CnenpaiTe VHCTPYKLMWTE Ha ekpaHa
pectapTupaiite ceost Macintosh®.

Cebpxete USB nHTepdencHusa kaben cbe
cBosi Macintosh® v cnen ToBa - ¢
YCTPOWCTBOTO.

3a na cebpxete USB nHtepdencHmns

kaben KbM YyCTPOMCTBOTO:

1. MNoBgurHeTe Kanaka Ha ckeHepa oo
OTBOPEHO MONOXEHME.

2. MNoctaBete USB kabena B USB nopTa,
oT6enasaH cbe cumBona [«&=]. USB
NoOpPTLT Ce HaMunpa BNSIBO HaA rHe3aaTa
3a KaceTuTe C MacTUOo, KakTo e
nokasaHo no-gony.

3. BHumatenHo noctaBete USB kabena B
KaHafa, KakTo € NokKa3aHo rno-aosny,
KaTo cregpaTe n3BMBKaTa My B Nocoka
3agHaTa 4acT Ha YCTPOMCTBOTO.

A BHumaHue

YBeperte ce, 4e kabesibT He Mpeyun Ha Karnaka Aa ce
3aTBOpU, 3alLj0TO MHAYE MOXE 4 Bb3HUKHE
rpeLuka.

HE cBbp3Banite yCTPOMCTBOTO KbM
USB nopTt Ha knaBuaTtypa wim Ha
He3axpaHeH USB xb0.

18/
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lMoBOurHeTe kanaka Ha ckeHepa, 3a ga ro
ocBOOOANTE OT OTBOPEHOTO MOJIOXEHNE.
BHumaTtenHo npmbepeTte noanopara 3a
Kanaka Ha CKEHepa 1 ro 3aTBOpeTe.

BknioyeTe yCTPOMCTBOTO, KaTO CBbPXETE
3axpaHBaLLns kaben.

OT mMeHITOo Apple® otBopeTe Chooser
(MepunpepHn ycTponcTea).

HaTtuncHeTte nkoHaTta Brother Ink.
OtaosacHo B Chooser ([epndepHu
yCTponcTBa) n3bepere yCTPONCTBOTO, Ha
KOEeTO UckaTe aa nedvarare.

3arteopeTe Chooser ([MepndepHun
YCTPOWNCTBA).

@ ApaiBepuTte 3a NpMHTEpa U CKeHepa

®

Ca MHCTaNIMpaHMu.

3a na VIHCTaJ'IVIGg)aTe Presto!®
PageManager™, KIMKHETE BbpPXY UKOHATa
Presto! PageManager v cneaBainte
VHCTPYKLUMNTE HA eKpaHa.

C nomotyta Ha Presto!® PageManager®
MOXETe JIECHO Aa CKaHUpaTe, CriofessiTe u
opraHnsviparte CHUMKU N JOKYMEHTU.

@ Presto!® PageManager® e

MHCTaNIMPaH U UHCTanauuara
NPUKJIIOYMN.

MHcTannpaHe Ha gpanBepa n copTyepa
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Q 3a noTpeduTe M B KOMIIOTHPHA MpPEXKa
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I 3a Mac 0S® X 10.2.4 unu no-HoBa Bepcus

YBepeTe ce, Ye CTe U3NbJIHUAN MHCTPpYKUuuuTe ot Ctbnka 1 "UHcTanauuns
Ha YCTPOMCTBOTO" Ha cTpaHuum 20 - 24.

CnpeTte 1 n3KI4eTe YCTPONCTBOTO OT
KOHTaKTa 1 OT CBOA Macintosh®, aKko Beye
CTe cBbp3ann nHtepdenceH kabern.

BknoueTe ceos Macintosh®.

0 MNocTtaBeTte komnaktancka 8 CD-ROM
YCTPOWCTBOTO.

KnukHeTe aBa nbTm BbPXy MKOHaTa Start
Here OSX (Hauwano OSX), 3a oa
MHCTanuparte apansepa 3a npuHTepa u
nporpamara Remote Setup. Ako ce nosisu
€eKpaHbT C e3nuu, n3dbepeTe BaLLuS.

HatncHete MFL-Pro Suite, 3a pa
M3BBbPLUNTE MHCTaNaUMaTa.

Creagaiite VHCTPYKLMWTE Ha eKpaHa v
pectapTupaiite cosi Macintosh®.

Cnep kaTo ce nosiBu Npo30peubT
DeviceSelector (Cenektop Ha
YCTPOWCTBA), CBbPXETEe MPEXOBUSA
nHTepdenceH kaben cbec CBOSA
Macintosh® v cnepn Tosa - ¢
YCTPOWCTBOTO.

Q@06

@ CebpxeTe MpexoBus MHTepdenceH
kaben KbM YCTPOWCTBOTO U Cnep ToBa -
KbM CBOOOAEH MOpT.
3a na cBbpXeTe MPeXoBus MHTEPENCeH
kaben KbM YCTPOMCTBOTO:

1. MNoBgurHeTe Karnaka Ha ckeHepa 0o
OTBOPEHO MOJIOXEHUE.

2. NocTtaBeTe MmpexoBus kaben B LAN
nopTa, oTbensisaH CbC CMMBONA [a4] -
LAN nopTsT Ce Hamupa BNSBO HaL,
rHesgara 3a KaceTuTe ¢ MacTuno,
KaKTO € NoKas3aHo no-4ony.

3. BHMMaTenHo nocraBeTe MpexoBus
kaben B KaHasna, KakTo € NokKasaHo no-
[ony, KaTo cnensaTe n3BMBKaTa My B

rnocoka 3aaHaTa 4acT Ha YCTPOMCTBOTO.

A BHumaHue

YBepere ce, 4e kabesibT He nNpeyy Ha karnaka Ja ce
3aTBOpPU, 3aLL|0TO MHAYe MOXE [a Bb3HUKHE
rpeLuka.

Ako nanonssate USB u LAN kabenu,
W rioctaBeTe v ABaTta B KaHaJsia.

@ MoBOurHeTe kanaka Ha CkeHepa, 3a aaro
ocBOOOANTE OT OTBOPEHOTO MOJIOXEHNE.
BHumaTtenHo npmbepeTte noanopara 3a
Kanaka Ha CKeHepa v ro 3aTBOpeTe.

e

BknoveTe yCTPOMCTBOTO, KaTO CBbPXETE
3axpaHBaLLns kabern.

N36epeTe Applications (Mpunoxexns) ot
MeHioTo Go (CtapT).

OteopeTte nankata Utilities (MomowHM
nporpamMu).

®

OtBopeTe nkoHata Print Center (LleHTbp
3a neyar).

HaTtucHete Add (JoGaBsiHe).
N36epeTe, KaKTO € NoKa3aHo No-aony.

N36epeTe Brother MFC-XXXX (XXXX e
umeTo Ha moaena) (BRN_xooxxx_P1) n
HaTucHeTe 6yToHa Add (ob6aBsiHe).

@66

XXXXXX ca riocsiegHurte LecTt cuMmBoJia OoT
Ethernet agpeca.

PbkoBOACTBO Ha MpPeXxoBusi
notpebuten, [naea 5, Ha
KOMaKkTancka.

‘B N36epeTe Quit Printer Setup Utility
(M3xopm oT NnomMoLHaTa nporpama 3a
MHCTanauua Ha NnpuHTEpP) OT MEHIOTO
Printer Setup Utility (MomowiHa
rnporpama 3a nHctanauus Ha NpuHTep).

H®

@ UHcTanauyusaTa 3aBbpLUN.

3a noseye nHpopmaLms OTHOCHO

W CBbP3BAHETO Ha YCTPOVCTBOTO KbM
Macintosh® Mpexa BuxTe PbKOBOACTBO Ha
MpexoBus noTpebuten, [nasa 5, Ha
KOMMakTanCKa.



Macintosh®

I 3aMac 0S® 8.6 0o 9.2

YBepeTe ce, Yye CTe U3NbJIHUAN MHCTPYKuuuTe ot Ctbnka 1 "UHcTanauus
Ha YCTPOMCTBOTO" Ha cTpaHuuu 20 - 24.

CnipeTe 1 nskntyeTe yCTPOMNCTBOTO OT
KOHTaKTa 1 OT CBOA Macintosh®, aKko Beye
CTe CBbp3anu nHTtepdenceH kaben.

9 BiioueTe cBosi Macintosh®.

0 MNocTaseTe komnaktancka 8 CD-ROM
YCTPOWCTBOTO.

o KnukHeTe gBa nbTm BbPXY nkoHata Start
Here (Hayano), 3a ga uHctanuparte
JpariBepuTe 3a nNpuHTepa n ckeHepa. Ako
ce NosiBM eKpaHbT C e3uum, n3beperte
BaLLns.

@ HatucHete MFL-Pro Suite, 3a na
N3BbPLUMTE MHCTaNaumaTa.

® Cnengaiite uHcTpykuMKTE Ha expaHa u
pecrapTupaiite ceost Macintosh®.

o CebpxeTe MpexoBus nHTepdenceH
kaben KkbM YyCTPOMCTBOTO U CNe ToBa -
KbM cBOOOAEH NOPT.
3a aa cBbpXXeTe MpPexXoBus MHTepdenceH
kaben KbM YyCTPOMCTBOTO:

1. MNMoBgurHeTe kanaka Ha ckeHepa oo
OTBOPEHO MOJIOXEHME.

2. NocTaBeTe mpexoBus kaben B LAN
nopta, oT6ens3aaH CbC CUMBONA [zg] -
LAN nopTsT ce Hamupa BNABO Haf,
rHesgaTa 3a kaceTuTe ¢ MacTuio,
KaKTO € nokasaHo no-gorny.

3. BHMMaTenHo noctaBeTe MpPeXoBuUs
kaben B kaHasa, KakTo € NoKa3aHo Mno-
[ony, kaTo cneaBaTe U3BMBkaTa My B

nocoka 3agHaTa 4acT Ha YCTPONCTBOTO.

A BHumaHue

YBeperTe ce, Ye kabesibT He rpeyn Ha Kanaka Aa ce
3aTBOpPU, 3alLl0TO MHAYe MOXE [1a Bb3HUKHE
rpeLuka.

B

@ lMoBOurHeTe kanaka Ha ckeHepa, 3a 4a ro
ocBOOOANTE OT OTBOPEHOTO MOJIOXEHUE.
BHumaTtenHo npmbepeTte noanopara 3a
Kanaka Ha CKEHepa 1 ro 3aTBOpeTe.

Ako nanonssate USB v LAN kabenu,
rioctaBete v ABaTa B KaHasia.

®

BknioveTe yCTPOMCTBOTO, KaTO CBbPXETE
3axpaHBaLLns kaben.

e

OtBopeTte Chooser ([MepndepHn
yCTpoWncTBa) OT MeHIoTO Apple.

UlpakHeTe Bbpxy ukoHata Brother Ink
(IP) n n36epete BRN_xxxxxx.
3arteopeTe Chooser ([MepndpepHu
YCTPOWNCTBA).

B XXXxXxx ca rnocsieaHUTe LLecT CUMBOJIa OT
Ethernet agpeca.

B 3a noseye nHpopmMaLumss OTHOCHO
CBbP3BaHETO HA YCTPOKUCTBOTO KbM
Macintosh® Mpexa BuxTe PbkoBoACTBO
Ha mpexoBus noTpebuten, [nasa 5, Ha
KoMnaktaucka.

@ UHcTanauusTa 3aBbpLUN.

MHcTannpaHe Ha gpanBepa n copTyepa
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H 3a noTpebuTenn B KOMMIOTbPHA MpeXxa

To3un pa3gen ce oTHacs 3a ynotpedarta Ha YCTPOMCTBOTO B MpeXxa.
AIMUHUCTPATOPBT TPSAOBA Aa MHCTaNMpa YCTPOWNCTBOTO, KaTo cneaBa Te3U CThIKMU.

UMHcTtanupaHe Ha BRAdmin Professional
Configuration Utility (camo 3a Windows®)

BRAdmin Professional e cb3ganeH 3a ynpasfieHne Ha CBbP3aHn B MpeXxa yCTPpOMNCTBa
Brother, kato network-ready myntudyHkumoHanHm yctponctaa u/unm network-ready
NPUHTEPW B NOKASIHA KOMMIOTbPHA Mpexa.

BRAdmin Professional Mmoxe na ce nanonssa v 3a yrnpasJieHME Ha YCTPONCTBA Ha opyrv
npon3BoanuTeENu, YunTo npoayktn nogabvpxat SNMP (Simple Network Management
Protocol).

3a noseye nHpopmaumsa otTHocHo BRAdmiIn Professional otuaere Ha aapec
http://solutions.brother.com

o MocTtaBete komnakTamncka B CD-ROM ycTponcTBOTO. HavanHmaT ekpaH ce nosissiea
aBTOMATUYHO.
Cnenparite MHCTPYKUMNTE Ha EKpaHa.

9 KnukHeTe Bbpxy nkoHarta Install Optional Applications (MHcTannpaHe Ha LONBAHUTENHU
NMPUIOXEHUH) OT MAaBHOTO MEHIO HA eKpaHa.

0 HatncHete BRAdmin Professional n cnegeainte MHCTPYKLMUTE HA eKpaHa.

Mo noapa3bupaHe naposara 3a CbpBbPa Ha npuHTepa e “access”. Moxerte ga nanonssate BRAdmIn
Professional, 3a na npomeHuTe 1a3uv rnaporsa.

3apaBsaHe Ha IP agpec, Subnet Mask u Gateway
ype3 BRAdmin Professional
(camo 3a Windows®)

o CrapTtumparite BRAdmin Professional n naéepete TCP/IP.

9 N306epeTe Search Active Devices (TbpceHe Ha akTUBHM YCTPOCTBA) OT MEHIOTO
Devices (YcTpoincTsa).
BRAdmin aBTOMarnyHO TbPCW HOBU YCTPOWCTBA.

0 UpakHeTe ABa NbTU BbPXY HOBOTO YCTPOMCTBO.

9 BuBeneTte IP Address (IP agpec), Subnet Mask (lNogmpexosa macka) u Gateway (LLInio3) n
HaTucHeTe OyToHa OK.

@ MHdopmaumsaTa 3a agpeca e Ce CbXpaHu B YCTPOMCTBOTO.

Mo noapa3bupaHe naposara 3a CbpBbPa Ha NnpuHTepa e “access”. Moxete ga nanonssate BRAdmIn
Professional, 3a na npomeHuTe Ta3uv rnaporsa.

34
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TbproBcku Mmapku

Mpadpn4HUAT 3Hak Ha Brother e pernctpupaHa Teproescka mapka Ha Brother Industries, Ltd.

Brother e pernctpupaHa Teproscka mapka Ha Brother Industries, Ltd.

Multi-Function Link e peructpupaHa Tbproecka mapka Ha Brother International Corporation.

© 2004 Brother Industries, Ltd. Bcnuku npasa 3ana3eHu.

Windows u Microsoft ca pernctpmpanu Teproscku mapkm Ha Microsoft 8 CALL, 1 B opyrn cTpaHu.
Macintosh v True Type ca peructpmpaHu Tbproscku mapku Ha Apple Computer, Inc.

PaperPort n OmniPage OCR ca peructpupaHnm TbproBckn Mapkm Ha ScanSoft, Inc.

Presto! PageManager e peructpupaHa Tbproecka mapka Ha NewSoft Technology Corporation.

Bcaka koMmnaHus, 4nnTo copTyep e crioMmeHaTt B ToBa PbKOBOACTBO, npuTexasa JIMLeH3Ho cnopa3ymeHme,
cneundnyHo 3a COBCTBEHUTE 1 MporpamMu.

Bcunyuku Mapkv u nMeHa Ha NpoAYyKTU, COMEeHaTu B ToBa PbKOBOACTBO, Ca perucTpupaHu TbproBCku
MapKun Ha CbOTBETHUTE KOMMAaHUMU.

CucTaBsHe u nyosiukyBaHe

ToBa pbKOBOACTBO € CbCTaBEHO U NybAMKyBaHO Nnog KOHTposa Ha Brother Industries Ltd. Ha 6a3aTta Ha Hali-
HOBUTE OMNMMcaHn4a n CI'IeLI,I/Id)I/IKaLI,I/II/I Ha npoaykra.

CbobpxxaHMeTo Ha ToBa PbKOBOACTBO U cneumdukaummTe Ha To3u NPoaykT MoxXe aa 6baat NnpoMeHsiHM 6e3
npeam3BecTue.

Brother cu 3ana3Ba npaBoTO Aa NpaBu NpoMeHn 6e3 npeanssecTue B crneundukaummnTe U CbabpXxawmre ce
TyK Matepumanm v He HOCY OTTOBOPHOCT 32 KakBUTO U [a € Bpeay (BKNIOYUTENHO NocieaBaLlmn), Bb3HUKHANN
BCieacTBmne Ha N3non3BaHETOo Ha npeaocrtaBeHnTe Mmatepmanmn, BKJIKOYNTENHO, HO 6e3 orpaHmndeHue go
nevyaTtHn n gpyru rpeLlukn, cBbp3aHn C ny6m/||<au,v|ma.

To3u NpoayKT e NpeaHa3HavyeH 3a NpodecnoHanHa ynotpeoa.

©2004 Brother Industries, Ltd.

Kpai Ha 6bnrapckarta Bepcusa Ha PbkoBoacTBOTO 3a Bbp3o NHcTannpaHe
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At your side.

inainte de a putea utiliza echipamentul, trebuie sa instalati hardware-ul si apoi s instalati
driver-ul.

Pentru a va ajuta la instalarea echipamentului si la instalarea driver-ului si software-ului,

va rugam cititi acest “Ghid rapid de setare” si executati instructiunile simple cuprinse in

ghid.

Pasul 1

Instalarea si configurarea

echipamentului

Instalarea driverului si a
software-ului

Instalarea si configurarea au
fost finalizate !

Pentru a descdrca cele mai noi drivere si pentru a afla cea mai buna solutie la problemele sau
intrebdrile dumneavoastra, accesati Brother Solutions Center (Centrul de Solutii Brother) direct
din driver sau vizitali site-ul web http://solutions.brother.com

Pastrati acest “Ghid rapid de setare” intr-un loc corespunzator si folositi-1 drept referinta rapida si
facila Tn orice moment.

Instalarea driver-ului si a software-ului

37

Windows®

Mac 0S® X

Pentru utilizatorii

urarea

Instalarea si
g
echipamentului

Reteaua
con

Windows®

Mac OS®

Reteaua

8.6-9.2

Macintosh®

de retea


http://solutions.brother.com

Instalarea si configurarea echipamentului
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- o o . 0 Trageti in exterior suportul pentru hartie si
Indepartarea partllor Ccu desfaceti prelungitorul suportului.

rOI de protectie Suportul pentru

0 indepartati banda si hartia protectoare.

NU conectati cablul USB.
Conectarea cablului USB se face la Prelungitorul suportului
instalarea driverului. pentru hartie

Utilizati prelungitorul suportului pentru hértia
de mdarime Letter, Legal sau A4.

e Rasfoiti si stivuiti bine hartia pentru a evita
blocarea hartiei in imprimanta sau
alimentarea eronata cu héartie.

E Incarcarea hartiei

Pentru incarcarea hartiei sau a altui
suport de tiparire

0 Trageti tava de hartie complet in exteriorul
MFC si indepartati tava pentru exemplarele
tiparite.

@ Introduceti cu grija héartia in tava pentru
hartie, cu fata pentru tiparire in jos si cu
marginea de sus spre interior.

Verificali daca hartia este intinsa in tava si
sub marcajul pentru limita maxima de hartie.

Limita maxima de
hartie

B Asigurati-va cd ghidajele laterale pentru
hértie ating marginile hartiei.
B Nu impingeli hartia prea tare in interior;
@ Apasatisi glisati ghidajul pentru hartie ea se poate ridica in partea din spate a
pentru a corespunde Iét,imii hartiei. tavii si poate cauza probleme de
alimentare cu hértie.

Ghidajul pentru

pozitionarea hartiei @ Puneti la loc tava pentru exemplarele
tiparite si impingeti ferm la loc tava pentru

hartie in MFC.




Instalarea liniei
telefonice si a
cordonului de
alimentare

o Conectati cordonul de alimentare.

9 Conectati cablul pentru linia telefonica.
Conectati un capat al cablului la mufa de pe
echipament care poarta marcajul LINE
(LINIE) si celalalt capat la o mufa modulara
de perete.

® Nu conectati inca cablul USB.

A Avertizare

B Echipamentul trebuie alimentat de la o prizad cu
impaméntare.

B Din momentul in care echipamentul este
Impaméntat prin intermediul prizei din perete, va
puteti proteja fatd de problemele electrice potential
periculoase apadrute in refeaua telefonica prin
pdstrarea tensiunii de alimentare atunci cand
conectati echipamentul la o linie telefonica. In mod
similar, va puteti proteja atunci cand doriti sa mutati
echipamentul deconectand mai intai linia
telefonica si apoi cordonul de alimentare.

Instalarea cartuselor de
cerneala

A Avertizare

Daca v-a pdtruns cerneald in ochi, spalati-vad imediat
pe ochi cu apd, iar in cazul aparifiei unei iritatii
consultati un doctor.

o Asigurati-va ca este echipamentul este
pornit.
Ecranul LCD afiseaza:

@ Ridicati capacul scanerului din partea
dreapta a echipamentului pana cand se
blocheaza in pozitia deschis.

Capacul scanerului

Nu aruncalti aceste parti protectoare.
Veli mai avea nevoie de ele atunci cand
transportati echipamentul.

Continuare...
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Instalarea si configurarea echipamentului

e Scoateti cartusul de cerneala. @ Apasati cu putere pe cartusul de cerneala
pana cand se fixeaza in locasul sau, avand

grija sa potriviti culoarea slotului (A) cu
culoarea cartusului (B), asa cum se arata in
diagrama de mai jos.

@ indepartati cu grija capacelul inferior.

NU atingeti zona prezentata in
ilustratia de mai jos.

Deschiderea

0 Ridicati capacul scanerului pentru a elibera
blocajul. Impingeti usor in jos suportul

Cartusul nu se va deteriora in cazul in care Coaa ST .
@/ capacului si inchideti capacul scanerului.

capacul sdu se desface atunci cand
deschideli capsula. W Daca dupa instalarea cartuselor de cerneala

Atunci cand introduceti cartusul in slotul ecranul LCD afiseaza Iri=tal1l (Instalare),
sdu, pastrati-| in pozitie verticala. verificati daca afi introdus corect cartusele.

Echipamentul va curata sistemul tubului de
cerneala care este utilizat pentru prima
oara. Acest proces va avea loc o singura
data, atunci cand cartusele sunt instalate
pentru prima oara. Procesul de curatare va
dura aproximativ patru minute.

Ecranul LCD afiseaza:

40



EJ controlul calitatii tipariri

o Dupa finalizarea ciclului de curatare,
ecranul LCD afiseaza:

9 Asigurati-va ca ati introdus hartia in tava
pentru hartie.
Apasati Colour Start (Start color).
Echipamentul incepe sa tipareasca PRINT
QUALITY CHECK SHEET (foaia pentru
controlul calitatii tiparirii) (numai la
instalarea initiala a cartusului de cerneala).

0 Verificati calitatea celor patru blocuri de
culoare formate de liniile scurte tiparite pe
foaie.

(BLACK/ CYAN/ YELLOW/ MAGENTA)

@ Dacs toate liniile sunt clare si vizibile,
calitatea este acceptabila. Apasati 1 (v=x=)
(Da).

Daca vedeti linii scurte discontinue, apasati
2 (=) (Nu) pentru a initia procesul de
curatare si apoi procedati conform
instructiunilor de pe ecranul LCD.

@ Dupa finalizarea operatiei de curatare,
apasati Colour Start (Start color).
Echipamentul reincepe tiparirea foii pentru

controlul calitatii tiparirii si revine la pasul @.

H Setarea datei si orei

Apasati Menu/Set (Meniu/Setare).
Apasati 0.
Apasati 2.

Tastati ultimele doua cifre ale anului pe
tastatura si apoi apasati Menu/Set
(Meniu/Setare).

(de ex. Tastati 0 4 pentru 2004.)

Tastati doua cifre corespunzatoare lunii pe
tastatura si apoi apasati Menu/Set
(Meniu/Setare).

(de ex. Tastati 0 3 pentru Martie.)

Tastati doua cifre corespunzatoare zilei pe
tastatura si apoi apasati Menu/Set
(Meniu/Setare).

(de ex. Tastati01.)

Tastati ora in formatul cu 24 de ore pe
tastatura si apoi apasati Menu/Set
(Meniu/Setare).

(de ex. Tastati 1 5, 2 5 pentru 3:25 P.M.)

@ Apasati Stop/Exit (Stop/lesire).

Daca dorifi sd repetafi intrarea, apdsati
Stop/Exit (Stop/lesire) pentru a reincepe de
la Pasul .
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Instalarea si configurarea echipamentului

Setarea ID-ului statiei

Trebuie sa configurati echipamentul astfel incat
numele si numarul dumneavoastra de fax sa fie
tiparite pe toate paginile pe care le trimiteti.
Apasati Menu/Set (Meniu/Setare).
Apasati 0.

Apasati 3.

Tastati numarul de fax (pana la 20 de cifre)
pe tastatura si apoi apasati Menu/Set
(Meniu/Setare).

@ Utilizati tastatura pentru a va tasta numele
(péna la 20 de caractere) si apoi apasati
Menu/Set (Meniu/Setare).

B Pentru introducerea corectd a numelui
consultati diagrama urmatoare.

B Dacd doriti sa tastafi un caracter care este
pe aceeasi tasta ca si cel precedent,
apdsali tasta de navigare pentru a muta
cursorul la dreapta.

Apasati 0] De doud | Detrei | De patru
tasta data ori ori ori
2 A B C 2
3 D E F 3
4 G H I 4
5 J K L 5
6 M N o] 6
7 P Q R S
8 T U \" 8
9 w X Y Z

Pentru informatii suplimentare, consultati

"Setarea ID-ului statiei" in Capitolul 2 al
Ghidului utilizatorului.

@ Apasati Stop/Exit (Stop/lesire).

Daca doriti sa repetati intrarea, apasati
Stop/Exit (Stop/lesire) pentru a reincepe de
la Pasul .

Selectarea unui mod de
primire
Exista patru modl_Jri de primire posibile:

Numai Fax), F ,
(Robot telefonic extern).

Doriti sa conectati la FAX un telefon extern sau un robot
telefonic extern?

lDa *Nu

Folositi functia mesaj vocal a
robotului telefonic extern? (Numai Fax)

: MFC raspunde automat
' Nu la fiecare apel in calitate
de fax.

Doriti ca MFC sa

raspunda la fiecare

apel?
1

I Da

I MFC controleaza linia si
raspunde automat la

I fiecare apel. Daca

| apelul nu este fax, va

|

|

|

|

suna telefonul pentru ca
dumneavoastra sa
raspundeti.

Aveti controlul liniei si
trebuie sa raspundeti
personal la fiecare apel.

Da

(Robot telefonic extern)

Robotul telefonic extern
(TAD) raspunde
automat la fiecare apel.
Mesajele vocale sunt
memorate de robotul
telefonic extern.
Mesajele fax sunt
tiparite.

Apasati Menu/Set (Meniu/Setare).
Apasati 0.

Apasati 1.

Apasati A sau V¥ pentru a selecta modul.

Apasati Menu/Set (Meniu/Setare).

Apasati Stop/Exit (Stop/lesire).

E!l Pentru informatii suplimentare, consultati

"Configurarea primirii" in Capitolul 4 al
Ghidului utilizatorului.

Mergeti la pagina urmatoare

pentru a instala driverul




Pasul 2 ZNSEEEEL G EEELERTT)

Executati instructiunile de pe aceasta pagina pentru sistemul dvs. de operare si pentru cablul
dvs. de interfata.

wg2
s 5E
[0}
Pentru utilizatorii cablului de interfata USB e,
o B Windows® 98/98SE/Me/2000 Professional/XP...mergeti la pa: §
2 s
[©)
aY)
=
3 Pentru utilizatorii cablului de interfata de retea < ©,
% B Windows® 98/98SE/NMe/2000 Professional/XP...mergeti la pa: 8 §
2 s
Pentru utilizatorii cablului de interfata USB X
% B Mac 0S® X 10.2.4 sau o versiune ulterioara...mergeti la pa &
g
2
3 Pentru utilizatorii cablului de interfata USB e o
c % B Mac 0S®de 12 8.6 12 9.2.....coveuceeuuercersreeens mergeti la pa 32

Pentru utilizatorii cablului de interfata de retea
B Mac 0S® X 10.2.4 sau o versiune ulterioara...mergeti la pa
B Mac OS® de [a 8.6 12 9.2........coemvceuuereeesasnen mergeti la pa

Reteaua
Macintosh®

Pentru utilizatorii de retea

Pentru utilizatorii
de retea
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Pasul 2

Instalarea driverului si a software-ului

J

Pentru utlllzatorll cablului de interfata USB

N (Pentru Windows®

98/98SE/Me/2000 Professional/XP)

44

Asigurati-va ca ati finalizat executarea instructiunilor de la Pasul 1
“Instalarea si configurarea echipamentului” de la paginile 38 - 42.

o Deconectati echipamentul de la mufa
cordonului de alimentare si de la calculator,

daca ati conectat deja un cablu de interfata.

9 Porniti calculatorul.
(Pentru Windows® 2000 Professional/XP,
trebuie sa fiti logat ca administrator.)

@ Introduceti CD-ROM-ul livrat cu
echipamentul in unitatea CD-ROM. Daca
apare ecranul cu numele modelului,
selectati echipamentul dumneavoastra.
Daca apare ecranul pentru limba, selectati

limba dorita.

9 Va aparea meniul principal al discului
CD-ROM.
Executati clic pe Install MFL-Pro Suite
(Instalare MFL-Pro Suite).

Dacd nu apare aceasta fereastra, utilizafi

W Windows® Explorer pentru a executa
programul setup.exe din directorul raddcina
al discului CD-ROM furnizat de Brother.

@ Dupa citirea si acceptarea Conventlel de
Licenta ScanSoft® PaperPort 9.0SE,
executati clic pe Yes (Da).

@ Instalarea PaperPort® 9.0SE va incepe
automat si este urmata de instalarea
MFL-Pro Suite.

o Atunci cand pe ecran apare Conventia de
Licenta Software Brother MFL-Pro Suite,
executati clic pe Yes (Da) daca sunteti de
acord cu termenii acestei licente.

@ Selectati Local Connection (Conexiune
locald) si apoi executati clic pe Next
(Urmator).

Instalarea va continua.

@ Atunci cand apare acest ecran, conectati
cablul de interfata USB la PC si apoi la
echipament.

Brother MFL-Pro Suite Installation.

Cancel

Pentru a conecta cablul USB la echipament:

1. Deschideti capacul scanerului
aducéndu-l in pozitia deschis.

2. Conectati cablul USB la mufa USB,
marcata cu un simbol .Mufa USB se
gaseste deasupra si in stdnga fata de
sloturile pentru cartusul de imprimanta,
asa cum se arata mai jos.

3. Ghidati cu grija cablul USB in canalul
adecvat, asa cum se arata mai jos,
urmarind canalul de ghidare in jurul si
catre partea din spate a echipamentului.

A Avertizare

Asigurati-va cd acest cablu nu impiedica inchiderea
capacului, in caz contrar se pot produce erori.



Windows®

Instalarea si
urarea

config )
echipamentului

@ Ridicati capacul scanerului pentru a elibera
blocajul. Impingeti usor in jos suportul
capacului si inchideti capacul scanerului.

Q Porniti echipamentul bransandu-I la cablul
de alimentare.

Va dura cateva secunde pana sa apara
ecranul de instalare.

Instalarea driverelor Brother va incepe
automat. Ecranele de instalare apar unul
dupa altul, va rugam asteptati putin.

Windows®

@ Atunci cand este afisat ecranul de
inregistrare on-line Brother si ScanSoft,
efectuati selectia corespunzatoare si
executati instructiunile de pe ecran.

®

Executati clic pe Finish (Finalizare) pentru
a reporni calculatorul.

@ Dupa repornirea calculatorului va rula
automat programul Installation Diagnostics
(diagnosticarea instalarii) si va fi afisata
fereastra cu rezultatele instalarii.

din nou folosind optiunea Repair MFL-Pro
Suite (Reparare MFL-Pro Suite) din meniul
principal. Selectati Repair MFL-Pro Suite
(Reparare MFL-Pro Suite) si executafi
instructiunile de pe ecran.

W Dacd instalarea a esuat, incercati sd instalafi

Instalarea driverului si a software-ului

in acest moment, pachetul MFL-Pro
Suite, driverele imprimantei si
scanerului Brother au fost instalate si
instalarea este completa.
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Pasul 2

Instalarea driverului si a software-ului

QPentru utlllzatorll cablului de interfata de retea

(Wlndows

98/98SE/Me/2000 Professmnal/XP)

Daca folositi un software de tip Personal
Firewall, dezactivati-l inainte de instalare.
Dupa ce v-ati asigurat ca puteti tipari,
reactivati software-ul de tip Personal
Firewall.

o Conectati cablul de interfata de retea la

echipament, si apoi conectati-l la un port

liber de pe hub.

Pentru a conecta cablul de retea la

echipament:

1. Deschideti capacul scanerului
aducandu-l in pozitia deschis.

2. Conectati cablul de retea la mufa LAN,
marcatd cu un simbol 5] . Priza LAN se
gaseste in stanga sus a sloturilor de
cartus, asa cum este aratat mai jos.

3. Ghidati cu grija cablul de retea in canalul
adecvat, asa cum se aratd mai jos,
urmarind canalul de ghidare in jurul si
catre partea din spate a echipamentului.

Asigurati-va ca ati finalizat executarea instructiunilor de la Pasul 1
“Instalarea si configurarea echipamentului” de la paginile 38 - 42.

Ridicati capacul scanerului pentru a elibera
blocajul. Impingeti usor in jos suportul
capacului si inchideti capacul scanerului.

Porniti echipamentul introducand in priza
cablul de alimentare.

Porniti calculatorul
(Pentru Windows® 2000 Professional/XP,
trebuie sa fiti logat ca administrator.)

Introduceti CD-ROM-ul livrat cu
echipamentul in unitatea CD-ROM. Daca
apare ecranul cu numele modelului,
selectati echipamentul dumneavoastra.
Daca apare ecranul pentru limba, selectati

limba dorita.

Va aparea meniul principal al discului
CD-ROM.

Executati clic pe Install MFL-Pro Suite
(Instalare MFL-Pro Suite).

W Dacd nu apare aceasta fereastra, utilizati

18/

o

Windows™ Explorer pentru a executa
programul setup.exe din directorul raddcina
al discului CD-ROM furnizat de Brother.

Dupa citirea si acceptarea Conventlel de
Licenta ScanSoft® PaperPort 9.0SE,
executati clic pe Yes (Da).

Instalarea PaperPort® 9.0SE va incepe
automat si este urmata de instalarea
MFL-Pro Suite.

Atunci cand pe ecran apare Conventia de
Licenta Software Brother MFL-Pro Suite,

A executati clic pe Yes (Da) daca sunteti de
Avertizare acord cu termenii acestei licente.
Asigurati-va cd acest cablu nu impiedica inchiderea i

capacului, in caz contrar se pot produce erori. (® selectati Network Connection (Conexiune

retea) si apoi executati clic pe Next

In cazul folosirii atét a cablului USB cét si a (Urmitor)

cablului LAN, ghidati ambele cabluri prin
canal.

Brother MFL-Pro Suite Installation.
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Windows®

Instalarea si
urarea

config .
echipamentului

@ Instalarea driverelor Brother va incepe
automat. Ecranele de instalare apar unul
dupa altul, va rugam asteptati putin.

@ Daca echipamentul este configurat pentru
reteaua dumneavoastra, selectati
echipamentul din lista si apoi executati clic
pe Next (Urmator).

Fereastra nu va apdrea daca exista doar un
W singur echipament conectat la refea; in acest
caz echipamentul va fi selectat automat.

Daca echipamentul nu este configurat inca
pentru utilizarea retelei, va aparea fereastra
Configure IP Address (Configurare adresa
IP). Tastati adresa IP corespunzatoare
retelei dumneavoastra conform
instructiunilor de pe ecran.

Windows®

©
>
(1]
(]
o
(]
o

@ Atunci cand este afisat ecranul de
inregistrare on-line Brother si ScanSoft,
efectuati selectia corespunzatoare si
executati instructiunile de pe ecran.

@ Executati clic pe Finish (Finalizare) pentru
a reporni calculatorul.

Instalarea driverului si a software-ului

@ Dupa repornirea calculatorului va rula
automat programul Installation Diagnostics
(diagnosticarea instalarii) si va fi afisata
fereastra cu rezultatele instalarii.

Pentru instalarea in refea, selectia Repair
MFL-Pro Suite (Reparare MFL-Pro Suite)
din meniul principal nu este acceptata.

@ in acest moment, pachetul MFL-Pro
Suite, driverul imprimantei de retea
Brother, driverul scanerului de retea
Brother si software-ul Network
PhotoCapture Center " au fostinstalate
si instalarea este completa.

Pentru utilizatorii
de retea
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Step 2

Instalarea driverului s

si a software-ului

%Pentru utilizatorii cablului de interfata USB
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I Pentru Mac OS® X 10.2.4 sau o versiune ulterioara

Asigurati-va ca ati finalizat executarea instructiunilor de la Pasul 1
“Instalarea si configurarea echipamentului” de la paginile 38 - 42.

o Inchideti echipamentul si scoateti din priza
cablul de alimentare si apoi deconectatl
echipamentul de la Macintosh® daca afi
conectat deja un cablu de interfata

Deschideti Macintosh-ul®.

@ Introduceti CD-ROM-ul livrat cu
echipamentul in unitatea CD-ROM.

Executati dublu clic pe pictograma Start
Here OSX (Incepeti aici OSX) pentru a
instala driverul de imprimanta, driverul de
scaner si programul Remote Setup (pentru
configurare de la distanta). Daca apare
ecranul pentru limba, selectati limba dorita.

Executati clic pe MFL-Pro Suite pentru a
realiza instalarea.

Executati instructiunile de pe ecran, si
restartati Macintosh-ul®.

090

Dupa ce apare fereastra DeviceSelector
(SelectorDispozitiv), conectatl cablul de
interfata USB la Macintosh® si apoi la
echlpament

@ Conectati caquI de interfatd USB la
Macintosh® si apoi la echlpament

Pentru a conecta cablul USB la echipament:

1. Deschideti capacul scanerului
aducéndu-l in pozitia deschis.

2. Conectati cablul USB la mufa USB,
marcata cu un simbol [«&]. Mufa USB se
gaseste deasupra si in stanga fata de
sloturile pentru cartusul de imprimanta,
asa cum se arata mai jos.

3. Ghidati cu grija cablul USB in canalul
adecvat, asa cum se aratd mai jos,
urmarind canalul de ghidare in jurul si
catre partea din spate a echipamentului.

A Avertizare

Asigurati-va cd acest cablu nu impiedica inchiderea
capacului, in caz contrar se pot produce erori.

NU conectati echipamentul la un
port USB de pe o tastatura sau la un
hub USB nealimentat.

@ Ridicati capacul scanerului pentru a elibera
blocajul. Impingeti usor in jos suportul
capacului si inchideti capacul scanerului.
Porniti echipamentul introducand in priza
cablul de alimentare.

Selectati Applications (Aplicatii) din meniul
Go (Pornire).

Deschideti directorul Utilities
(Instrumente).

Deschideti pictograma Print Center
(Centru tiparire).

Executati clic pe Add (Adaugare).
Selectati USB.

Selectati MFC-XXXX (XXXX este numele
modelului), si apoi executati clic pe Add
(Adaugare).

Selectati Quit Printer Setup Utility
(Parasire instrument configurare
imprimanta) din meniul Printer Setup
Utility (Instrument configurare imprimanta).

@ 660 & @ © O

in acest moment pachetul MFL-Pro
Suite, driverele imprimantei si
scanerului Brother si programul
Remote Setup (configurare de la
distanta) au fost instalate si instalarea
este completa.

@ Pentru a instala Presto!® PageManager®,
executati clic pe pictograma Presto!
PageManager si executati instructiunile de
pe ecran.

Puteti cu usurinta scana, partaja si organiza
fotografii si documente utilizdnd Presto!
PageManager®

in acest moment Presto!®
PageManager® a fost instalat si
instalarea este completa.



Macintosh®

I Pentru Mac OS® de la 8.6 1a 9.2 5352
252
Asigurati-va ca ati finalizat executarea instructiunilor de la Pasul 1 =53

“Instalarea si configurarea echipamentului” de la paginile 38 - 42.

o Inchideti echipamentul si scoateti din priza
cablul de alimentare si apoi deconectati
echipamentul de la Macintosh® daca ati
conectat deja un cablu de interfata

@ Deschideti Macintosh-ul®.
@ Introduceti CD-ROM-ul livrat cu
echipamentul in unitatea CD-ROM.

Executati dublu clic pe pictograma Start
Here (Incepeti aici) pentru instalarea
driverelor imprimantei si scanerului. Daca
apare ecranul pentru limba, selectati limba
dorita.

Executati clic pe MFL-Pro Suite pentru a
realiza instalarea.

Executati instructiunile de pe ecran, si
restartati Macintosh-ul®.

Conectati cablul de interfata USB la
Macintosh® si apoi la echipament.

Pentru a conecta cablul USB la echipament:

1. Deschideti capacul scanerului
aducéndu-| in pozitia deschis.

2. Conectati cablul USB la mufa USB,
marcata cu un simbol .Mufa USB se
gaseste deasupra si in stinga fata de
sloturile pentru cartusul de imprimanta,
asa cum se arata mai jos.

3. Ghidati cu grija cablul USB in canalul
adecvat, asa cum se arata mai jos,
urmarind canalul de ghidare in jurul si
catre partea din spate a echipamentului.

A Avertizare

Asigurati-va ca acest cablu nu impiedica inchiderea
capacului, in caz contrar se pot produce erori.

NU conectati echipamentul la un
port USB de pe o tastatura sau la un
hub USB nealimentat.

@ Ridicati capacul scanerului pentru a elibera
blocajul. Impingeti usor in jos suportul
capacului si inchideti capacul scanerului.

@ Porniti echipamentul introducénd in priza
cablul de alimentare.

@ Din meniul Apple®, deschideti Chooser
(Selector).

@ Executati clic pe pictograma Brother Ink.
In partea dreapta a pictogramei Chooser
(Selector), selectati echipamentul cu care
doriti sa tipariti.

Inchideti Chooser (Selector).

Instalarea driverului si a software-ului
Mac 0S® X

Driverele imprimantei si scanerului
Brother au fost instalate.

Mac OS®

@ Pentru a instala Presto!® PageManager®,
executati clic pe pictograma Presto!
PageManager si executati instructiunile de
pe ecran.

Puteti cu usurinia scana, partaja si organiza
fotografii si documente utilizand Presto/®
PageManager®.

in acest moment Presto!®
PageManager® a fost instalat si
instalarea este completa.

Pentru utilizatorii
de retea
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Pasul 2

Instalarea driverului si a software-ului

QPentru utilizatorii cablului de interfata de retea

50

I Pentru Mac OS® X 10.2.4 sau o versiune ulterioara

Asigurati-va ca ati finalizat executarea instructiunilor de la Pasul 1
“Instalarea si configurarea echipamentului” de la paginile 38 - 42.

Q ® O

Inchideti echipamentul si scoateti din priza
cablul de alimentare si apoi deconectati
echipamentul de la Macintosh® daca ati
conectat deja un cablu de interfata

Deschideti Macintosh-ul®.

Introduceti CD-ROM-ul livrat cu
echipamentul in unitatea CD-ROM.

Executati dublu clic pe pictograma Start
Here OSX (incepeti aici OSX) pentru a
instala driverul de imprimanta si programul
Remote Setup (pentru configurare de la
distanta). Daca apare ecranul pentru limba,
selectati limba dorita.

Executati clic pe MFL-Pro Suite pentru a
realiza instalarea.

Executati instructiunile de pe ecran, si
restartati Macintosh-ul®.

Dupa ce apare fereastra DeviceSelector
(SelectorDispozitiv), conectati cablul de
interfata de retea la Macintosh® si apoi la
echipament.

Conectati cablul de interfata de retea la
echipament, si apoi conectati-l la un port
liber.

Pentru a conecta cablul de retea la

echipament:

1. Deschideti capacul scanerului
aducandu-l in pozitia deschis.

2. Conectati cablul de retea la mufa LAN,
marcatd cu un simbol 5] . Priza LAN se
gaseste in stanga sus a sloturilor de
cartus, asa cum este aratat mai jos.

3. Ghidati cu grija cablul de retea in canalul
adecvat, asa cum se aratd mai jos,
urmarind canalul de ghidare in jurul si
catre partea din spate a echipamentului.

A Avertizare

Asigurati-va cd acest cablu nu impiedica inchiderea
capacului, in caz contrar se pot produce erori.

In cazul folosirii atat a cablului USB cét si a
cablului LAN, ghidati ambele cabluri prin
canal.

®

Ridicati capacul scanerului pentru a elibera
blocajul. Impingeti usor in jos suportul
capacului si inchideti capacul scanerului.

e

Porniti echipamentul introducand in priza
cablul de alimentare.

=)

Selectati Applications (Aplicatii) din meniul
Go (Pornire).

®

Deschideti directorul Utilities
(Instrumente).

®

Deschideti pictograma Print Center
(Centru tiparire).

Executati clic pe Add (Adaugare).

Efectuati selectia prezentata in continuare.

® 66

Selectati Brother MFC-XXXX (XXXX este
numele modelului) (BRN_xxxxxx_P1) si
apoi executati clic pe Add (Adaugare).
xxxxxx sunt ultimele 6 cifre ale adresei
Ethernet.

Capitolul 5 "Ghidul utilizatorilor retelei"
de pe CD-ROM.

HR

@ Selectati Quit Printer Setup Utility
(Parasire instrument configurare
imprimanta) din meniul Printer Setup
Utility (Instrument configurare imprimanta).

@ Instalarea este completa.

Consultati Capitolul 5 "Ghidul utilizatorilor de
retea" de pe CD-ROM pentru informatii
suplimentare privind conectarea MFC la o
retea Macintosh®.



Macintosh®

I Pentru Mac OS® de la 8.6 1a 9.2

urarea

Asigurati-va ca ati finalizat executarea instructiunilor de la Pasul 1

Instalarea si

config )
echipamentului

“Instalarea si configurarea echipamentului” de la paginile 38 - 42.

o Inchideti echipamentul si scoateti din priza
cablul de alimentare si apoi deconectati
echipamentul de la Macintosh® daca ati
conectat deja un cablu de interfata

9 Deschideti Macintosh-ul®.

Introduceti CD-ROM-ul livrat cu
echipamentul in unitatea CD-ROM.

9 Executati dublu clic pe pictograma Start
Here (Incepeti aici) pentru instalarea
driverelor imprimantei si scanerului. Daca
apare ecranul pentru limba, selectati limba
dorita.

Executati clic pe MFL-Pro Suite pentru a
realiza instalarea.

Executati instructiunile de pe ecran, si
restartati Macintosh-ul®.

Conectati cablul de interfata de retea la
echipament, si apoi conectati-l la un port
liber.

Pentru a conecta cablul de retea la

echipament:

1. Deschideti capacul scanerului
aducandu-| in pozitia deschis.

2. Conectati cablul de retea la mufa LAN,
marcatd cu un simbol [2%]. Priza LAN se
gaseste in stanga sus a sloturilor de
cartus, asa cum este aratat mai jos.

3. Ghidati cu grija cablul de retea in canalul
adecvat, asa cum se arata mai jos,
urmarind canalul de ghidare in jurul si

catre partea din spate a echipamentului.

A Avertizare
Asigurati-va ca acest cablu nu impiedica inchiderea
capacului, in caz contrar se pot produce erori.

In cazul folosirii atat a cablului USB cét si a
cablului LAN, ghidati ambele cabluri prin
canal.

@ Ridicati capacul scanerului pentru a elibera
blocajul. Impingeti usor in jos suportul
capacului si inchideti capacul scanerului.

@ Porniti echipamentul introducénd in priza
cablul de alimentare.

@ Selectati Chooser (Selector) din meniul
Apple.

@ Executati clic pe pictograma Brother Ink
(IP) si apoi selectati BRN_xxxxxx.
Inchideti Chooser (Selector).

B xxxxxx sunt ultimele 6 cifre ale adresei
Ethernet.

B Consultati Capitolul 5 "Ghidul utilizatorilor
de refea" de pe CD-ROM pentru informatii
suplimentare privind conectarea MFC la o
retea Macintosh®.

Instalarea driverului si a software-ului

@ Instalarea este completa.

®
=
]
]
=
=
G
©
=

Pentru utilizatorii
de retea
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Aceasta sectiune se refera la utilizarea echipamentului in retea.
Administratorul trebuie sa configureze echipamentul conform urmatorilor pasi.

Instalarea instrumentului de configurare
BRAdmin Professional (numai Windows®).

Instrumentul BRAdmin Professional administreaza dispozitivele Brother conectate la retea, ca
de exemplu dispozitivele multifunctionale pentru retea si/sau imprimantele de retea intr-un
mediu de retea locala (LAN).

BRAdmin Professional poate fi folosit si pentru a administra dispozitivele altor producatori ale
caror produse accepta protocolul SNMP (Simple Network Management Protocol).

Pentru mai multe informatii despre BRAdmin Professional vizitati site-ul web
http://solutions.brother.com

o Introduceti CD-ROM-ul livrat cu echipamentul in unitatea CD-ROM. Ecranul de deschidere va
aparea automat.
Executati instructiunile de pe ecran.

9 Executati clic pe pictograma Install Optional Applications (Instalare aplicatii optionale) din meniul
principal.

@ Executati clic pe BRAdmin Professional si executati instructiunile de pe ecran.

Parola implicita pentru serverul de tiparire este “access”. Puteti utiliza BRAdmin Professional pentru a
W schimba aceasta parola.

Configurarea parametrilor IP Address (adresa IP),
Subnet Mask (masca de sub-retea) si Gateway
(serviciul de portal) folosind BRAdmin
Professional (numai Windows®)

Lansati BRAdmin Professional, si selectati TCP/IP.

Selectati Search Active Devices (Cautare) din meniul Devices (Dispozitive).
BRAdmin va cauta automat noile dispozitive.

Executati dublu clic pe noul dispozitiv.

Introduceti parametrii IP Address (Adresa IP), Subnet Mask (Masca de sub-retea) si Gateway
(Portal) si apoi executati clic pe butonul OK.

Echipamentul va memora informatiile referitoare la adresa.

Parola implicita pentru serverul de tiparire este “access”. Puteti utiliza BRAdmin Professional pentru a
schimba aceasta parola.

O 00 0O


http://solutions.brother.com

Marci comerciale

Sigla Brother este marca inregistratd a companiei Brother Industries, Ltd.

Brother este marca inregistratd a companiei Brother Industries, Ltd.

Multi-Function Link este marca inregistrata a Corporatiei Brother International.

© Copyright 2004 Brother Industries, Ltd. Toate drepturile rezervate.

Windows si Microsoft sunt marci inregistrate ale Microsoft in S.U.A. si in alte {ari.

Macintosh si True Type sunt marci inregistrate ale Apple Computer, Inc.

PaperPort si OmniPage OCR sunt marci inregistrate ale ScanSoft, Inc.

Presto! PageManager este marca inregistratd a NewSoft Technology Corporation.

Fiecare companie care are un software mentionat in acest manual are o Conventie de Licenta Software specifica
programelor sale brevetate.

Toate celelalte marci si nume de produse mentionate in acest manual sunt marci comerciale inregistrate
ale companiilor respective.

Compilare si publicare

Acest manual, care acopera cele mai recente descrieri si specificatii ale produselor, a fost compilat si publicat sub
supravegherea companiei Brother Industries Ltd.

Continutul acestui manual precum si specificatiile produselor se pot modifica fara o notificare prealabila.
Compania Brother isi rezerva dreptul de a efectua modificari, fara notificare prealabild, ale specificatiilor i
materialelor continute in acest document si nu poate fi facuta radspunzatoare pentru nici un fel de daune (inclusiv
indirecte) cauzate de increderea in materialele prezentate, inclusiv, dar fara a se limita la, erorile tipografice si alte
erori aferente procesului de publicare.

Acest produs este destinat utilizarii intr-un mediu profesional.

©2004 Brother Industries, Ltd.

Romana Ghidul de instalare rapida s-a incheiat.
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